
 imagine the possibilities

Samsung ürününü satın aldığınız için teşekkür ederiz.

Robot Elektrik Süpürgesi
Kullanıcı El Kitabı

✻  Bu üniteyi çalıştırmadan önce, lütfen talimatları dikkatli bir şekilde okuyun.
✻ Yalnızca iç mekan kullanımı içindir.

Türkçe

SR8845
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Güvenlik bilgisi

KULLANILAN DİKKAT/UYARI SEMBOLLERİ

 UYARI 
Bir ölüm veya yaralanma tehlikesi olduğunu gösterir.

 DİKKAT
Kişisel bir yaralanma veya mal hasarı riski olduğunu gösterir.

KULLANILAN DİĞER SEMBOLLER

 NOT

Kullanıcaların ürünün düzgün şekilde nasıl kullanılacağını anlamalarına yardımcı 
olmak için terimleri açıklar.

GÜVENLİK BİLGİLERİ
•  Cihazı çalıştırmadan önce, lütfen bu el kitabını dikkatlice okuyun ve referans 

olarak başvurmak üzere saklayın.

•  Aşağıdaki çalıştırma talimatları çeşitli modelleri içerdiği için, elektrik süpürgenizin 
özellikleri bu el kitabında açıklanandan küçük farklılıklar gösterebilir.

UYARI 

UYARI 
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Güvenlik bilgisi
ÖNEMLİ GÜVENLİK TALİMATLARI
Elektrikli bir cihaz kullanırken, aşağıdakiler de dahil olmak üzere temel önlemler alınmalıdır:

ROBOT ELEKTRİK SÜPÜRGENİZİ KULLANMADAN ÖNCE TÜM TALİMATLARI 
OKUYUN.

Kullanılmadığı zaman veya bakım gerçekleştirmeden önce fişi prizden çekin.

UYARI: yangın, elektrik çarpması veya yaralanma riskini azaltmak için:

GENEL
•     Yalnızca bu el kitabında belirtildiği gibi kullanın.
•     Robot elektrik süpürgesini veya şarj aletini herhangi bir şekilde hasar gördüyse 

çalıştırmayın.
•      Temizleyici olması gerektiği şekilde çalışmıyorsa, düşürüldüyse, hasar gördüyse, 

dışarda bırakıldıysa veya suya düştüyse, bir müşteri bakım merkezine gönderin.
•     Şarj aletini veya robot elektrik süpürgesini ıslak ellerle tutmayın.
•     Yalnızca kuru, iç mekan yüzeyleri üzerinde kullanın.
•      Bu cihaz, güvenliklerinden sorumlu bir kişinin gözetimi veya kontrolü dışında fiziksel, 

algılama veya zihinsel becerileri yeterli olmayan veya deneyimli ve bilgili olmayan kişiler 
(çocuklar da dahil) tarafından kullanılmamalıdır.

•      Cihazı kurcalamadıklarından emin olmak için çocuklar gözetilmelidir.

PİL ŞARJ ALETİ
•     Kutuplu olmayan bir prize veya uzatma kablosuna takmak için kutuplu fişi 

değiştirmeyin.
•     Dış mekanlarda veya ıslak yüzeyler üzerinde kullanmayın.
•     Kullanılmadığında ve servise gönderilmeden önce şarj aletinin fişini prizden çekin.
•     Yalnızca yeniden şarj etmek için üretici tarafından sağlanan şarj aletini kullanın.
•     Hasar görmüş bir kablo veya prizle kullanmayın.
•      Kabloyu çekmeyin veya kabloyu kullanarak taşımayın, kabloyu bir tutacak olarak 

kullanmayın, kablo varken kapıyı kapatmayın veya kabloyu keskin kenarlar veya 
köşeler üzerinden çekmeyin. Kabloyu sıcak yüzeylerden uzak tutun.

•     Yetersiz akım taşıma kapasitesine sahip uzatma kabloları veya prizler kullanmayın.
•     Kablodan çekerek fişi prizden çıkarmayın. Fişi çekmek için, kabloyu değil fişi tutun.
•     Pilleri kesmeyin veya yüksek sıcaklıklarda patlayacağı için yakmayın.
•      Şarj aletini açmaya çalışmayın. Onarım işlemleri yalnızca kalifiye bir müşteri bakım 

merkezi tarafından gerçekleştirilmelidir.
•      Şarj aletini yüksek sıcaklıklara maruz bırakmayın veya şarj aletinin herhangi bir türde 

nem ve ıslaklıkla temas etmesine izin vermeyin.
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Güvenlik bilgisi
ROBOT ELEKTRİK SÜPÜRGESİ
•     Cam, tırnak, vida, bozuk para vb. gibi sert veya keskin nesneleri toplamayın.  
•      Fitre yerinde değilken kullanmayın. Üniteye bakım yaparken, fan bölmesinin içine 

parmaklarınızı veya başka nesneleri kesinlikle sokmayın, bu durumda ünite yanlışlıkla 
açılabilir.

•      Deliklere herhangi bir nesne koymayın. Herhangi bir delik kapalıyken kullanmayın, 
deliklerde toz, kumaş tiftiği, kıl veya hava akışını azaltabilecek herhangi bir şey 
olmamasına dikkat edin.

•     Toksik maddeleri (çamaşır suyu, amonyak, lavabo açıcı, vb.) çekmeyin.
•      Sigara, kibrit veya sıcak kül gibi yanan veya dumanı tüten herhangi bir şey çekmeyin.
•      Benzin gibi yanıcı veya kolay tutuşan herhangi bir sıvı çekmeyin ve bu gibi maddelerin 

mevcut olabileceği alanlarda kullanmayın.
•      Boya tineri, güve önleme maddeleri, yanıcı toz veya başka patlayıcı veya toksik 

buharlar gibi petrol bazlı maddelerin verdiği buharla dolu kapalı alanlarda robot elektrik 
süpürgesini kullanmayın.

•      Aşırı kullanım veya yüksek sıcaklık durumlarında pil bölmelerinden kaçak meydana 
gelebilir. Sıvı ciltle temas ederse, hemen suyla yıkayın. Sıvılar gözle temas ederse, 
anında en az 10 dakika boyunca temiz suyla yıkayın. Tıbbi yardım alın.

GÜVENLİK BİLGİSİ 

02
ÜRÜN ÖzELLIKLERI 

13

SORUN GİDERME 

40

TEMIzLEYIcIYI TAKMA 

15
TEMIzLEYIcIYI ÇALIŞTIRMA 

20

ARAÇLARIN VE FILTRENIN              
BAKIMI 

34

ÜRÜN TEKNIK ÖzELLIKLERI 

43
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Güvenlik bilgisi
GÜÇLE İLGİLİ

Elektrik kablosunu aşırı miktarda eğmeyin ve üzerine 
kırabilecek ağır bir nesne koymayın.
- Bu yangına veya elektrik çarpmasına yol açabilir.

Hasar görmüş bir kablo, fiş veya gevşek bir priz 
kullanmayın.
- Bu yangına veya elektrik çarpmasına yol açabilir.

Tek bir prizde birden fazla fiş kullanmayın.
(Kabloyu zeminde açık bir şekilde bırakmayın.)
- Bu yangına veya elektrik çarpmasına yol açabilir.

Fişi kabloyla çekmeyin veya fişe ıslak ellerle 
dokunmayın.
- Bu yangına veya elektrik çarpmasına yol açabilir.

Fişte bulunan tozu veya suyu temizlediğinizden emin 
olun.
-  Bunun yapılmaması bir arızaya veya elektrik çarpmasına 

yol açabilir.

UYARI 

UYARI 

UYARI 

UYARI 

UYARI 

DJ68-00558Q(0.0).indb   6 2011.3.16   12:9:39 PM



Güvenlik bilgisi _7

Güvenlik bilgisi
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DİKKAT

DİKKAT

DİKKAT

DİKKAT

KULLANMADAN ÖNcE
Robot elektrikli süpürgeyi çalıştırmadan önce, toz 
torbasının takıldığından emin olun.
- Toz torbası takılı değilse, robot elektrik süpürgesi çalışmaz.

Robot elektrik süpürgesini aşağıdakiler gibi kolay 
tutuşan konumlarda kesinlikle kullanmayın:
- Zemin üzerinde mumların veya masa lambalarının olduğu 
yerler.
- Gözetimsiz ateşim olduğu yerler (ateş veya köz).
-  Benzin, damıtılmış alkol, tiner, yanan sigaranın olduğu 

küllükler vb. bulunan yerler.

Robot elektrikli süpürge yalnızca ev kullanımı içindir. Aşağıdaki konumlarda 
kullanmayın.
-  Çatı katları, bodrum katları, depolar, endüstriyel binalar, ana binadan uzak ayrı odalar, 

banyo veya çamaşır odaları gibi ıslak veya nemli koşulların olduğu konumlar, masa veya 
raflar gibi dar veya yüksek konumlandırılmış yerler. Bu yerlerde kullanıldığında önemli bir 
hasar (anormal çalışma ve kırılma) meydana gelebilir.

Tüm odaları temizlemek için tüm kapıları açın
- Kapı kapalıyken, robot elektrik süpürgesi o odaya giremez.
-  Ayrıca, ana giriş, veranda, banyo ve robot elektrik süpürgesinin daha alçak bir zemine 

düşebileceği diğer tüm odaların kapılarını kapattığınızdan emin olun.

Uzun püskülleri olan halılar için, püskülleri halının altına 
katlayın.
-  Katlanmamış püsküller çalıştırma tekerleğine veya güç 

fırçasına takılabileceği için halının ve makinenin önemli şekilde 
hasar görmesine yol açabilir.

Uçurum sensörü kirlenmişse, robot elektrik 
süpürgesi merdivenlerden aşağı düşebilir.
Bu kişisel yaralanmaya ve ürünün önemli 
şekilde hasar görmesine neden olabilir.
Riski önlemek içini tehlikeli alanlarda SANAL 
KORUMA'ları (Engel Modu ayarı) takın. Sensör 
penceresini ve kamerayı temizleyin.

DJ68-00558Q(0.0).indb   7 2011.3.16   12:9:44 PM



8_ Güvenlik bilgisi

Güvenlik bilgisi
KULLANMADAN ÖNcE

Temizlemeden önce zemin üzerine sıkışmış tüm nesneleri 
çıkarın.
-  Robot elektrik süpürgesi kendisinden 5 cm uzaklıktaki engelleri 

algılayacak şekilde tasarlanmıştır.
-  Banyo havluları, banyoların, lavaboların, girişlerin, çamaşır odalarının 

önündeki paspaslar, güç kabloları, masa örtüleri ve kemerler 
çalıştırma tekerleğine veya güç kablosuna takılabilir. Bu nesnelerin 
masadan düşmesine neden olabilir.

Küçük nesneleri veya narin öğeleri tamamen temizlenecek 
alandan alın.
- Temizlemeden önce diğer nesneleri aldığınızdan emin olun.
-  Porselen, cam nesneler, vazolar vb. gibi kırılgan öğeleri aldığınızdan 

emin olun.
-  Robot elektrikli süpürge bozuk paraları, yüzükleri veya mücevher gibi 

diğer değerli öğeleri algılayamaz.

Tüm aile üyelerini (veya ilgili kişileri) temizlikten önce veya 
Programlı Bakım Modunu kullanırken bilgilendirin.
-  Robot elektrik süpürgesi çocukların üzerine doğru giderek 

düşmelerine neden olabilir.

Çocukların dolaşmadığından veya robot elektrik süpürgesinin 
üzerinde oturmadığından emin olun.
-  Çocuklar düşebilir ve kendilerini yaralayabilir veya ürün önemli şekilde 

hasar görebilir.

Bir çocuk veya evcil hayvan yalnızca, robot elektrik 
süpürgesinin Güç Düğmesinin kapalı olduğundan emin olun.
- Robot elektrik süpürgesi çocukların veya hayvanların dikkatini çekebilir.
-  Döner tekerlek veya fırça parmaklara, ayaklara, giysiye veya saça 

takılırsa, bu yaralanmaya yol açabilir.
-  Bir çocuk veya evcil hayvan robot elektrik süpürgesinin yolu üzerindeyse, 

bir engel olarak algılanabilir veya bu alan temizlenmeyebilir.
-  Güç Düğmesi kapalıysa, güç kaynağını keser ve tüm işlevleri devre dışı bırakır.

Şarj aleti ana bölümünü takarken, güç kablosunu zemin 
üzerinde açık bırakmayın.
-    Robot elektrik süpürgesi otomatik olarak yeniden şarj edildiğinde 

veya şarj aleti ana bölümünden geçtiğinde, çevresindeki güç 
kablosunu sürükleyebilir.

Şarj aletinin güç kablosunu her zaman prize takılı halde tutun.
-  Robot elektrik süpürgesi kendi kendini şarj etme işlevine sahip olasa 

da, şarj aleti ana bölümünün güç kablosu prize takılı değilse, pilini 
otomatik olarak şarj edemez.

DİKKAT

DİKKAT

DİKKAT

DİKKAT

DİKKAT

DİKKAT

DİKKAT
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Güvenlik bilgisi
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DİKKAT

KULLANMADAN ÖNcE
Şarj aletini robot elektrik süpürgesi tarafından kolayca 
erişilebilecek bir konuma takın.
-  Şarj aleti bir köşede takılıysa, bu ekstra harekete yol açabilir ve 

otomatik yeniden şarj etme işlemini bozabilir.

Şarj aletini başka amaçlar için kullanmayın.
- Bu şarj aletinin önemli şekilde hasar görmesine neden olabilir veya bir 
yangına yol açabilir.

UYARI 

Robot elektrik süpürgesinin vakum yapmadığından veya 
su, yağ veya evcil hayvan kumu gibi sıvıların üzerinden 
geçmediğinden emin olun.
- Bu ürünün önemli şekilde hasar görmesine neden olabilir.
- Tekerleklere sıçrayan sıvılar kirlenmeye yol açar.

UYARI 

Şarj aletinin önündeki nesneler robot elektrik süpürgesinin 
kendisini otomatik olarak şarj etmesini önler.
- Alanı temizleyin.

DİKKAT

Soldan ve sağdan 0,5 m'in üzerinde ve önün 1 m dahilinde 
hiçbir engel bulunmamalıdır.UYARI 

Şarj aleti ana bölmesinde hiçbir sıvı kalıntı olmadığından 
emin olun.
-  Buna dikkat edilmemesi elektrik çarpmasına yol açabilir.

UYARI 

Şarj uçlarına çubuk, tornavida vb. gibi metal nesnelerle kısa 
devre yaptırmayın.
- Bu şarj aletinin önemli şekilde hasar görmesine neden olabilir.

UYARI 

yaklaşık 0,5m

yaklaşık 0,5m

yaklaşık 1 m

yaklaşık 1 m
yaklaşık 0,5m

yaklaşık 0,5m
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Güvenlik bilgisi

NOT

KULLANIM SIRASINDA
Robot elektrik süpürgesini ince halı üzerinde kullanamazsınız.
-  Bu robot elektrik süpürgesinde sorunlara yol açabilir.
-  Bu halıların hasar görmesine neden olabilir.

Robot elektrik süpürgesi girişe veya veranda eşiğine 
takıldığında işlemine devam edemeyebilir.
-  Robot elektrik süpürgesi 5 dakikadan daha uzun bir süre hareket 

edemezse güvenlik nedenlerinden ötürü çalışmayı durdurur.
-  Çalışmaya devam etmesi için, Güç Düğmesini kapatın ve çalışmaya 

devam edebileceği bir konuma taşıdıktan sonra tekrar açın.

Robot elektrik süpürgesinden normal olmayan bir ses, koku 
veya duman çıkıyorsa, Güç Düğmesini hemen kapatın ve 
müşteri bakım servisini arayın.

UYARI 

Robot elektrik süpürgesini masa üzerinde veya yüksek yerlerde 
kullanmayın.
- Bu ünite yanlışlıkla düştüğünde hasara neden olabilir.

DİKKAT

Robot elektrik süpürgesi çalışırken sandalye bacakları, masa 
bacakları, ince ve uzun mobilya gibi mobilyalara çarpabilir.
-  Daha hızlı ve temiz bir performans için, sandalyeleri masanın üzerine 

yerleştirin.

Temizlik sırasında büyük kağıt parçalarını
veya plastik torbaları hemen makineden çıkarın.
-  Giriş portu tıkalıyken makinenin uzun bir süre kullanılması ürünün 

ciddi bir şekilde hasar görmesine yol açabilir.

Robot elektrik süpürgesinin üzerine herhangi bir nesne 
koymayın.
-  Bu arızaya yol açabilir.

DİKKAT

DİKKAT

DİKKAT

DİKKAT
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Güvenlik bilgisi
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KULLANIM SIRASINDA

Robot elektrik süpürgesi köşeler ve kanepelerin
ve duvarların arasındaki alanlar gibi erişemediği
yerleri tamamen temizleyemez.
-  Lütfen bu gibi yerleri zaman zaman temizleyin.

Robot elektrik süpürgesi temizlik sırasında oluşmuş toz kümelerini temizleyemezse, 
temizlikten sonra toz kümeleri kalabilir.
- Bu durumda, tozu başka bir temizlik aracıyla temizleyin.

TEMİzLEME VE BAKIM
Ürünü temizlerken, dış kısma doğrudan su püskürtmeyin
veya benzen, tiner, alkol gibi uçucu bir maddeyle silmeyin.
- Bu ürünün önemli şekilde hasar görmesine neden olabilir.

DİKKAT

Ünite sökülmemelidir veya kalifiye servis mühendisi dışında 
herhangi bir kişi tarafından yeniden düzenlenmemelidir.
- Bu ürünün hasar görmesine neden olabilir.

DİKKAT

Robot elektrik süpürgesinin üzerindeki tampona güçlü bir 
şekilde basmayın.
-  Tampon sensörü hasar görürse, robot elektrik süpürgesi duvara veya 

mobilyaya çarpabilir.

DİKKAT

Engel veya Uçurum sensörlerinde birikmiş tüm yabancı 
maddeleri düzenli olarak temizleyin.
-  Sensörler üzerinde birikmiş kir sensörlerin yanlış bir şekilde 

çalışmasına neden olabilir.

UYARI 

Uçurum sensörü

Engel 
sensörü
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Güvenlik bilgisi
TEMİzLEME VE BAKIM

Pili değiştirmek için Samsung Electronics müşteri bakım 
merkeziyle temasa geçin.
-  Orijinal pillerin kullanılmaması ürün arızasına yol açabilir.

UYARI 

Güç kablosu hasar görürse, müşteri bakım merkezindeki 
kalifiye servis mühendisi tarafından değiştirilmesini sağlayın.
-  Buna dikkat edilmemesi elektrik çarpmasına yol açabilir.

UYARI 

Şarj aletini temizlemeden önce, güvenlik için güç kablosunu 
çıkardığınızdan emin olun.UYARI 

Yabancı maddeleri temizlerken, temizlik fırçasını her zaman 
Güç Düğmesini kapattıktan sonra kullanın.
-  Bunun yapılmaması ünitenin aniden çalışmasına yol açabilir ve bir 

yaralanmaya veya ürünün ciddi bir şekilde hasar görmesine yol 
açabilir.

UYARI 

Güç fırçası

✽ Pil bilgileri: 
    AA Boyut Ni-MH,  UNION SUPPO, Model HPY,  12 (EA).

Kenar 
temizleme
yan fırçası
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Ürün Özellikleri
UYUMLU SANAL KORUMA İŞLEVİ

Robot elektrik süpürgesini Engel (sanal duvar) modunu kullanarak veya Koruma (sanal kapı) 
modu ile bazı bölümleri teker teker temizleyerek belirli bir bölgeyle sınırlandırabilirsiniz.

•  Tavan şekli tanıması nedir (Ön 
sezili haritalandırmaTM)?
Bu işlev temizlenecek alanı tanımlamak 
için üstteki kamerayı kullanarak tavanın 
şeklini tanır ve zeminin her bölümünün 
üzerinden geçmek ve buraları 
temizlemek için en iyi yolu belirler.

ÇEŞİTLİ TEMİzLEME MODLARI
Tüm gereksinimlerinizi karşılamak için çeşitli temizlik modları sağlanmıştır.

HER KÖŞENİN TİTİz TEMİzLİğİ
Robot elektrik süpürgesi tavan şekli tanıma işlevi ile belirlenen haritaya uygun olarak 
zemini sıralı bir şekilde ( ) temizlediği için, zeminin her köşesini temizler.

1

3

2

4

5 6

1. Otomatik Mod
Tüm odaları otomatik olarak temizler.

2. Nokta Modu
Belirlenmiş bir alanı yoğunlamasına temizler. 
Ekmek veya kurabiye kırıntılarını temizlemek için 
kullanılabilir.

3. Maks Modu
Pil neredeyse tamamen boşalıncaya kadar 
çalışır.

4. Manuel Mod
Robot elektrik süpürgesini bir uzaktan 
kumandayla hareket ettirerek zemini manuel 
olarak temizleyebilirsiniz.

5. Kenar Modu
Engel Sensörü temizlik sırasında bir engel 
algılarsa, Robot Temizleyici çarpma etkisini 
en aza indirmek için hızını azaltır ve Tampon 
Sensörü de çarpma etkisinin azaltılmasına 
yardımcı olur.  Ve olabildiğince yaklaşarak 
köşeleri temizler.

6. Programlı Temizlik Modu
Belirtilen bir saatte, robot elektrik süpürgesi 
zemini temizler.

Yaklaşık 1,5 m

Ya
kl

aş
ık

 1
,5

 m

DJ68-00558Q(0.0).indb   13 2011.3.16   12:11:44 PM



14_ Ürün Özellikleri

Ürün Özellikleri

EŞİğE ÇARPMA

Robot elektrik süpürgesinin yenilikçi sürüş sistemi 1,5 cm 
yüksekliğindeki kapı eşiklerinden geçişi ve tüm odaların 
temizlenmesini mümkün kılar. Robot elektrik süpürgesi eşiğin 
şekline bağlı olarak 1,5 cm'lik kapı eşiğinden geçemeyebilir.

ÇARPMA ÖNLEYİcİ

Robot elektrik süpürgesi engelleri 2 aşamada algılar ve 
bunlardan kaçınır. Önce, aşama 1'de 7 engel sensörü 
engelleri algılar ve robot elektrik süpürgesi bir engele 
çarptığında 2 tampon sensörü çarpma etkisini emer.

KENAR TEMİzLEME YAN DÖNER FIRÇASI

Kenar temizleme yan döner fırça kenarlardaki tozu temizler.

OTOMATİK TEMİzLEME
Pil azaldığında, robot vakum temizleyici hızlı bir otomatik şarj 
işlemi gerçekleştirmesini sağlamak için şarj aletine otomatik 
olarak yönlendirilir.

GÜVENLİK cİHAzI

Robot elektrik süpürgesi temizlik sırasında yukarı kalkarsa, 
çalışma tekerlekleri, güç fırçası, emme motoru ve yan döner 
fırça sensör tarafından otomatik olarak durdurulur.

Yaklaşık 1,5 cm
Basamak türü Dikey tür
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Temizleyiciyi takma
02  TEM

İzLEYİc
İYİ TA
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M
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BİLEŞENLER

■ Şarj Aleti (Ana Bölümü)

■ Ana Gövde

■ Diğer Bileşenler

■ Uzaktan Kumanda

Kullanıcı El Kitabı / 
2 Pil SANAL KORUMA Temizlik Fırçası Uzaktan Kumanda 

Tutucusu Yedek Filtre
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Temizleyiciyi takma
HER BİR PARÇANIN ADI

[ Ana ünite ]

Yan

Alt

Ön

Uzaktan Kumanda 
Sensörü

Toz Torbası

Toz Torbası Çıkarma 
Düğmesi

Çalıştırma 
Tekerleği

Pil Kapağı

Güç Fırçası

Güç Fırçası 
Kapağı
Güç Düğmesi

Çalıştırma 
Tekerleği

Uçurum Sensörü
Yan Fırça

Uçurum Sensörü

Şarj Pini

Uçurum Sensörü

Şarj Pini

Silindir

Çalıştırma 
Düğmesi

Engel 
Sensörü

Engel Sensörü
Tampon Sensörü

Uzaktan Kumanda 
Sensörü

Ekran Paneli
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Temizleyiciyi takma
02  TEM

İzLEYİc
İYİ TA
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HER BİR PARÇANIN ADI

[ Şarj Aleti (Ana Bölümü) ]

[ SANAL KORUMA ]

Piller ürünle birlikte sağlanmaz. Pilleri ayrı olarak satın almalısınız.
Kullanmadan önce, alkalin pilleri (D tipi) takın.

■ Pilleri takma

1 2 3

✽ Teknik özellikler: Alkalin Tipi D (LR20) piller

 

Kilitleme sekmesine 
basarak SANAL 
KORUMA kapağını 
kaldırın.

Pilleri aşağıdaki şekilde 
gösterildiği gibi SANAL 
KORUMA'ya takın. (Piller 
kutuplar yanlış olacak 
şekilde takılırsa, SANAL 
KORUMA çalışmaz.)

Kapağın ucunu yuvaya 
taktıktan sonra, kapatmak 
için diğer ucu “klik” 
sesi çıkararak yerine 
oturuncaya kadar itin.

Mesafe Algılama 
Sensörü

Ana Gövde Algılama 
Sensörü

Mod/Güç Düğmesi
Mod Lambası

Şarj Pini

Uzaktan Kumanda 
Tutucusu

Havalandırma Delikleri

Yakalama Eşiği

Şarj Aleti 
Lambası

Güç 
Lambası
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Temizleyiciyi takma
HER BİR PARÇANIN ADI

 [ Uzaktan Kumanda ]

Kilitleme sekmesine 
basarken uzaktan 
kumandanın
arkasındaki pil bölmesi 
kapağını kaldırın.

Pilleri aşağıdaki şekilde 
gösterildiği gibi uzaktan 
kumandaya takın. (Piller 
kutuplar yanlış olacak şekilde 
takılırsa, uzaktan kumanda 
çalışmaz.)

Kapağın ucunu yuvaya 
taktıktan sonra, 
kapatmak için diğer 
ucu “klik” sesi çıkararak 
yerine oturuncaya kadar
itin.

1 2 3

✽ Teknik özellikler: Alkalin tipi AAA piller

Ürün satın alındığında, piller uzaktan kumandaya takılı değildir.
Kullanmadan önce, alkalin pilleri (AAA tipi) takın.

■ Uzaktan Kumanda Pillerini Takma

Güç
Yeniden 

şarj etme

Maks

Nokta

Başlat/Durdur

Gecikmeli 
Başlatma

Otomatik

Yön
Düğmeleri

Manuel

Kenar

DJ68-00558Q(0.0).indb   18 2011.3.16   12:12:51 PM



Temizleyiciyi takma _19

Temizleyiciyi takma
02  TEM
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HER BİR PARÇANIN ADI

[ Ekran paneli ]

EKRAN PARÇASI
1. Numara Ekranı
   - Zamanlayıcı ekranını, ilerleme durumunu ve hata kodlarını sayılar, harfler ve grafikler kullanarak gösterir.
2. Pil Düzeyi Göstergesi
   - Şarj etme: Şarj etme ilerlemesini 3 adımda gösterir.
   - Kullanım Sırasında:  Pil şarj düzeyini gösterir. Pil şarj düzeyi çalışma sırasında Tam düzeyden aşama aşama 

azalır. (Pil tamamen boşaldığında, bir düzeyi “DÜŞÜK” düzeyini görüntülemek için 
yanıp söner.)

3. Programlı Temizlik
   - Temizlik programlandığında, Programlı Temizlik simgesi yanar.
4. Yeniden şarj etme
   - Robot elektrik süpürgesi pilini şarj etmek için şarj aleti ana bölümüne döndüğünde bu simge açılır.
5. Temizleme Modu Ekranı
   - Temizleme modu düğmesine her basıldığında, ilgili temizleme modu görüntülenir.
      (a) Otomatik Mod: Otomatik temizleme modu seçildiğinde, bu simge açılır.
      (b) Nokta Modu: Nokta temizleme modu seçildiğinde, bu simge açılır.
      (c) Maks Modu: Maks temizleme modu seçildiğinde, bu simge açılır.
      (d) Manuel Mod: Manuel temizleme modu seçildiğinde, bu simge açılır.
      (e) Kenar Modu: "Otomatik temizleme modu seçildiğinde,  açılır.

DÜğME PARÇASI
6. Başlat/Durdur
   - Temizliği başlatmak/durdurmak için basın.
7. Temizleme Modu
   - Temizleme modunu seçmek için basın. Bir temizleme modunu seçtikten sonra, temizliğe başlamak için (

) düğmesine basın.

8. Gecikmeli Başlatma
   - Temizliği programlamak için basın. Bir temizliği 23 saat boyunca geciktirebilirsiniz.
9. Yeniden şarj etme
   -  Bu düğmeye basıldığında, Yeniden Şarj Etme simgesi açılır ve robot elektrik süpürgesi pilini şarj etmek için 

şarj aleti ana bölümüne geri döner.

1

2
4

8 97

6

3

5
ⓐ ⓑ ⓒ ⓓ
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Temizleyiciyi çalıştırma
KURULUM SIRASI

1. Güç Düğmesini açma veya kapatma
     Robot elektrik süpürgesini kullanmak için, ana ünitenin altındaki Güç Düğmesini 

açmalısınız.
2. Şarj Aletini takma
     Robot elektrik süpürgesini şarj etmek için, önce şarj aletini 

takmalısınız.
     Ürün satın alındığında şarj aleti boş olduğu için, kullanılmadan 

önce tamamen şarj edilmelidir.
3. Pilleri Şarj Etme
     Robot elektrik süpürgesini kullanmadan önce, pili tamamen 

şarj etmelisiniz.
4. SANAL KORUMA'yı takma
      Robot elektrik süpürgesini Engel (sanal duvar) modunu 

kullanarak belirli bir bölgeyle sınırlandırabilirsiniz veya Koruma 
(sanal kapı) modu ile bazı bölümleri teker teker temizleyebilirsiniz.

ROBOT ELEKTRİK SÜPÜRGESİNİ TAKMA

GÜÇ DÜğMESiNi AÇMA vEYA KAPATMA

DİKKAT

Güç Düğmesi kapatıldığında, robot elektrik süpürgesi şarj aleti ana bölümü takılı 
olsa bile şarj olmaz.

Robot elektrik süpürgesini kullanmak için, Güç Düğmesini 
açmalısınız.
Güç Düğmesini kapatırsanız, tüm ayarlar sıfırlanır.

1.  Ana üniteyi döndürün ve Güç Düğmesini açın.
-  Simgeler açılmıyorsa, bu pil şarjının boşaldığını gösterir. 

Bu durumda, Güç Düğmesini açtıktan sonra, robot 
elektrik süpürgesini şarj aleti ana bölmesine sabitleyin.

-  Güç Düğmesinin kapatılmasının tüm ayarları 
sıfırlayacağını unutmayın.

-  Güç açık durumdayken yaklaşık 10 dakika boyunca 
hiçbir düğmeye basılmadığında, güç tasarrufu sağlamak 
için güç otomatik olarak kapatılır. 
Bu durumda, robot elektrik süpürgesini tekrar kullanmak için lütfen "Güç" düğmesine 
veya "Başlat/Durdur" düğmesine yeniden basın. 
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Temizleyiciyi çalıştırma
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ROBOT ELEKTRİK SÜPÜRGESİNİ TAKMA

ŞARj ALETiNi TAKMA

Şarj aletinin güç kablosunu her zaman prize takılı 
halde tutun.
-  Şarj aletine güç sağlanmazsa, robot elektrik süpürgesi 

şarj aletini bulamaz ve otomatik olarak şarj edilemez.
-  Robot elektrik süpürgesi şarj aletinden ayrılırsa, pil 

otomatik olarak boşalır.

2.  Soldan ve sağdan 0,5 m'in üzerinde ve önün 1 m 
dahilinde hiçbir engel bulunmamalıdır.

1. Şarj aletini düzgün bir yüzey üzerinde takın.

3.  Şarj aletini robot elektrik süpürgesi tarafından kolayca 
erişilebilecek bir konuma takın.

4.  Güç kablosunu duvar boyunca düzenleyin.

5.  zemin ahşaptan yapılmışsa, şarj aletini ahşap 
çizgisiyle aynı yönde olacak şekilde takın.

Güç Lambası Şarj Aleti Lambası

NOT

yaklaşık 1 m
yaklaşık 0,5m

yaklaşık 0,5m
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Temizleyiciyi çalıştırma
ROBOT ELEKTRİK SÜPÜRGESİNİ TAKMA

ŞARj ETME

2.  Robot elektrik süpürgesinin şarj durumunu kontrol 
edin.

      -  Şarj etme işlemi başladığında, ekran panelinde sırasıyla 
pil seviye göstergesi ve “ ” görüntülenir.

    -  Şarj etme işlemi tamamlandığında, ekran panelinde pil 
seviye göstergesi ve “TAM” görüntülenir.

1.  Ana ünitenin şarj pinleri şarj ana bölümünün şarj 
piniyle hizalandığında, şarj aletinden "Güç yeniden 
şarj ediliyor" sesi duyuncaya kadar ana üniteye 
basın.

      -  Şarj Etme Lambası yeşil olarak yanar.

Ürün ilk satın alındığında, pil tamamen boştur 
ve robot elektrik süpürgesini manuel olarak şarj 
etmelisiniz. 

Güç Lambası Şarj Aleti Lambası

Güç Lambası
Şarj Aleti Lambası

NOT

•  Ürün ilk satın alındığında, pilin tamamen şarj edilmesi yaklaşık 120 dakika sürer ve yaklaşık 90 
dakika çalışır.

• Pil aşırı sıcakken pil şarj edildiğinde, şarj süresi kısalabilir.
• Şarj etme düzgün bir şekilde gerçekleşmiyorsa, önlem alınmalıdır.
   Robot elektrik süpürgesi otomatik olarak şarj edilemiyorsa, aşağıdakileri kontrol edin:
   - Robot elektrik süpürgesinin altındaki Güç Düğmesini açın ve kapatın (Sıfırlama).
   - Şarj aletinin fişini yeniden prize takın (Sıfırlama).
   -  Şarj aleti konektöründe herhangi bir yabancı madde olup olmadığını kontrol edin ve ana ünite 

üzerindeki şarj aleti konektörünü ve şarj aletini kuru bir bezle silin.
   - Şarj aletinin yakınında güçlü yansıtıcı olan nesneler olup olmadığını kontrol edin.
• Robot elektrik süpürgesini şarj aletinden ayırdığınızda, doğal olarak boşalır.
   -  Mümkünse, robot elektrik süpürgesini şarj aletiyle şarj edin. (Bir iş gezisi, seyahat vb. gibi 

nedenlerle evinizi uzun süre boş bırakacaksanız, robot elektrik süpürgesinin Güç Düğmesini 
kapatın ve saklamak için şarj aletinin fişini prizden çıkarın.)

Ürünün altındaki Güç Düğmesini açın.

■  Pil seviye ekranı temizlik sırasında yanıp 
sönüyorsa, robot elektrik süpürgesi 
temizliği durdurur ve kendisini şarj aletinde 
otomatik olarak şarj eder.

■  Temizlik sırasında, pil seviyesi yanıp söndüğünde ve “DÜŞÜK” 
görüntülendiğinde, robot elektrik süpürgesi uzaktan kumandayla veya 
ana ünite üzerindeki düğmelerle çalıştırılamaz. Bu durumda, pili şarj 
etmek için robot elektrik süpürgesini doğrudan şarj aletine taşıyın. (Bu 
pil tamamen boşaldığında gerçekleştirilir.)

Şarj dolu Şarj etme Gerekli şarj 
etme

<Şarj ekranı>

Şarj etme      Tamamen şarj edildi

Yanıp sönme

Yanıp sönme
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Temizleyiciyi çalıştırma
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ROBOT ELEKTRİK SÜPÜRGESİNİ TAKMA

PiL HAKKINDA

-  Bu pil yalnızca Samsung robot elektrik süpürgeleri içindir. Diğer aletler veya başka amaçlar 
için kullanılması kesinlikle yasaklanmıştır.

- Pili sökmeyin veya değiştirmeyin.
- iyi havalandırma olan bir yerde şarj edin.
- Pili ateşe maruz bırakmayın veya ısıtmayın.
- Pilin (+) veya (-) terminallerine herhangi bir metal nesne bağlamayın.
- iç mekanlarda (0ºC~40ºC) tutun.
- Bu ürünü atmadan önce, tüm pilleri çevre açısından güvenli bir şekilde atın.
- Pilleri normal ev atıklarınızla birlikte atmayın.
- Eski pilleri atarken tüm yerel yönetmeliklere uyun.

■  Robot elektrik süpürgesine çevreye karşı duyarlı Nikel Metal Hidrid (NiMH) yeniden şarj 
edilebilir pille güç sağlanır ve aşırı şarj olma önleme işlevi uzun bir pil ömrü sağlar.

■  Pil garanti süresi satın alma tarihinden itibaren 6 
aydır.

■  Bir pil satın alırken, satın almadan önce bir müşteri 
bakım merkezine orijinal parça sembolünü ( ) ve 
model numarasını sorun.

✽Pil bilgileri: 
    AA Boyut Ni-MH,  UNION SUPPO, Model HPY,  12 (EA).

✽  Pil hizmet dışı olduğunda, sökmeyin. En yakın müşteri bakım merkezinizle temasa geçin.
✽  Yüksek bir şarj olma süresi ve kısa pil ömrü pilin kullanım ömrü sonuna yaklaştığını 

gösterir. Pilinizi değiştirmek için yetkili müşteri bakım merkezinizle temasa geçin.

Bu ürüne dahil edilen yeniden şarj edilebilir pil kullanıcı tarafından değiştirilebilir bir parça 
değildir.
Değiştirilmesine ilişkin daha fazla bilgi için, servis sağlayıcınızla temasa geçin.
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Temizleyiciyi çalıştırma
ROBOT ELEKTRİK SÜPÜRGESİNİ TAKMA

SANAL KORUMA'YI TAKMA

Robot elektrik süpürgesini Engel (sanal 
duvar) modunu kullanarak belirli bir bölgeyle 
sınırlandırabilirsiniz veya Koruma (sanal kapı) modu 
ile bazı bölümleri teker teker temizleyebilirsiniz.

Düğme işlemleri

1. Mod lambası işlemleri
    - Engel (sanal duvar) Modu: Kırmızı lamba yanıp söner.
    - Koruma (sanal kapı) Modu: Yeşil lamba yanıp söner.
    - Kapalı: Lamba kapatılır.

2. Modu ayarlama
    -  Mod/Güç düğmesine her bastığınızda, Engel (sanal 

duvar) modu ➝ Koruma (sanal duvar) modu ➝Gücü 
kapalı sıralı olarak seçilir.

✽  Sanal duvar mesafesi minimum 2,5 M'dir ve robotun 
etrafındaki öğelere ve hareket durumuna bağlı olarak 
değişebilir.

Bir Engel Oluşturma (sanal duvar)

SANAL KORUMA robot elektrik süpürgesinin 
çarpamayacağı sanal bir engel meydana getirir.
Örn. kapların önü, mobilya, ön kapı ve benzeri.

1.  Mod/Güç düğmesini kullanarak Engel (sanal 
duvar) modunu seçin.

    - Mod lambası kırmızı olarak yanıp söner.

2.  SANAL KORUMA'yı robot elektrik süpürgesinin 
erişimini engellemek istediğiniz alanın önüne takın.

    -  SANAL KORUMA'yı mesafe algılama sensörü robot elektrik süpürgesinin 
geçemeyeceği, görünmez bir engel oluşturabilecek şekilde takın.

Mod Lambası

Mod/Güç 
Düğmesi

Ana Ünite 
Algılama 
Sensörü

Mesafe Algılama 
Sensörü

Mesafe 
Algılama
Sensörü

Bir engel (sanal duvar)
oluşturulur.
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Temizleyiciyi çalıştırma
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DİKKAT

IrDA sensörü hakkında.
•  Kızılötesi sinyal iletimi halojen lambalara 

maruz yerlerde veya dış mekan 
konumlarında düzgün çalışmayabilir.

•  Robot elektrik süpürgesi 3 kızılötesi 
cihaz türü kullanır ve bir cihaz daha 
yüksek öncelikli başka bir cihazın önünde 
çalışmayabilir.

•  Robot elektrik süpürgesini uzaktan kumandayla kontrol ederken, robot elektrik süpürgesi 
SANAL KORUMA'nın sanal engeline çarpabilir veya bir engele karşı çalışabilir, bu nedenle 
uzaktan kumanda sinyali SANAL KORUMA sinyaline kıyasla daha yüksek bir önceliğe 
sahiptir.

•  Robot elektrik süpürgesini küçük bir konumda veya yakın bir mesafede kullanırken, 
kızılötesi sinyallerin parazit yapması nedeniyle bozulabilir.

•  SANAL KORUMA şarj aletinin yakınındaysa, otomatik şarj etme kesintiye 
uğrayabileceğinden SANAL KORUMA'yı şarj aletinden uzak bir yere takın.

•   Birden fazla robot elektrik süpürgesi aynı anda kullanılıyorsa, kızılötesi sinyallerin 
paraziti nedeniyle bozulabilirler.

Koruma Kullanma (sanal kapı) modu

SANAL KORUMA robot elektrik süpürgesinin mevcut oda 
tamamen temizleninceye kadar geçemeyeceği görünmez 
bir kapı oluşturur. SANAL KORUMA odanın temizlenmesi 
tamamlandıktan sonra görünmez kapıyı açar.

1.  Mod/Güç düğmesini kullanarak Koruma (sanal 
kapı) modunu seçin.

    - Mod lambası yeşil olarak yanıp söner.

2.  SANAL KORUMA'yı temizlenecek odanın girişine 
takın.

    -  SANAL KORUMA'yı mesafe algılama sensörü robot 
elektrik süpürgesinin geçemeyeceği, görünmez bir 
engel oluşturabilecek şekilde takın.

Mesafe Algılama Sensörü

Bir koruma (sanal kapı) oluşturulur.

[Kızılötesi Sinyal Önceliği]

Uzaktan Kumanda SANAL KORUMA Şarj Aleti

NOT

• SANAL KORUMA'yı kullanmadığınız zaman, gücü kapatın.
    (Robot elektrik süpürgesini uzun bir süre kullanmadığınız 

zaman, boşalmasını önlemek için pilleri çıkarın.)
•  Mod/Güç düğmesi çalışmıyorsa, bu pillerin eskidiğini 

gösterir. Bu durumda, pilleri değiştirin. (Teknik özellikler: 
Tip D (LR20) alkalin piller )

•  Samsung Electronics Customer Care Co., Ltd.'den ek 
olarak bir SANAL KORUMA satın alabilirsiniz.

Şarj Aleti SANAL KORUMA

Oda 1 Oda 2 

Oda 3 

✽  Görünmez engel robot elektrik 
süpürgesinin SANAL KORUMA'ya 
doğru gitmesini engellediği için, 
SANAL KORUMA'nın duvarların       
30 cm dahiline takılması önerilir.
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Temizleyiciyi çalıştırma
ROBOT ELEKTRİK SÜPÜRGESİNİ KULLANMA

TEMizLiği BAŞLATMA/DURDURMA

    Gücü açma
     - Uzaktan kumanda: [Güç] düğmesine basın.
     - Ana ünite: ( ) düğmesine basın.
     -  Ana ünite düğmeleri, pil seviye göstergesi ve 

temizleme modu simgeleri açılır.
    Gücü kapatma
     - Uzaktan kumanda: [Güç] düğmesine basın.
     -  Ana ünite: ( ) düğmesine basıp 3 saniye boyunca 

basılı tutun. 
     -   Pil seviye göstergesi hariç tüm simgeler kapatılır.

    Başlatma
     -  Uzaktan kumanda: Otomatik, Nokta, Maks, Manuel 

veya Kenar düğmesine basın.
     -  Ana ünite: ( ) düğmesini kullanarak ve ardından      
        ( ) düğmesine basarak Otomatik / Nokta / Maks / 

Kenar modunu seçin.
     -  Temizlik başladığında, robot elektrik süpürgesi 

hareket etmeye başlar.
     ✽  Temizleme modunu seçmeden ( ) düğmesine 

basılması Otomatik mod temizliğini başlatır.
    Durdurma
     -  Durdurmak için, ( ) uzaktan kumada veya ana ünite 

düğmesine basın.
     -  Temizlik durdurulduğunda, robot elektrik süpürgesi 

durur.

Tüm robot elektrik süpürgesi işlevlerini çalıştırabilir 
veya durdurabilirsiniz.

■  Her bir robot elektrik süpürgesi işlevi yalnızca Güç Düğmesi 
açıkken başlatılır.

■  Robot elektrik süpürgesi çalışırken, işlemi iptal etmek ve bir 
işlev seçmek için ( ) düğmesine basın.

Uzaktan kumandayı
kullanma

Ana ünite düğmelerini
kullanma

Gücü açma veya kapatma

Temizliği başlatma veya durdurma
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Temizleyiciyi çalıştırma
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ROBOT ELEKTRİK SÜPÜRGESİNİ KULLANMA

YENiDEN ŞARj ETME

1.  Yeniden Şarj Etme düğmesine basın.

   -  Ana ünite simgesi ( ) yanar ve robot elektrik süpürgesi 
şarj aletine döner.

2.  Robot elektrik süpürgesini şarj aletine dönerken 
durdurmak için, ( ) düğmesine basın.

3.  Otomatik şarj işlevini test etmek için, robot şarj aleti 
şarj aletinden en fazla 1,5 m uzaktayken Yeniden Şarj 
Etme düğmesine basın.

Yeniden Şarj Etme düğmesini kullanarak pili şarj 
etmek için robot elektrik süpürgesinin şarj aletine 
dönmesini sağlayabilirsiniz.

■  Robot elektrik süpürgesi çalışırken, işlemi iptal etmek için      
( ) düğmesine basın ve Yeniden Şarj Etme düğmesine 
basın.

Robot elektrik süpürgesi şarj aletine geri 
dönmediğinde sorun giderme
•  Şarj aletinin kurulumunu kontrol edin
   -  Şarj aleti şarj aletinin robot elektrik süpürgesini 

yönlendiremeyeceği bir konumda olduğunda.
   -  Şarj aleti robot elektrik süpürgesinden 5 m uzakta 

olduğunda.
     :  Robot elektrik süpürgesinin şarj aletine dönmesi daha 

uzun zaman alabilir.
•  Aşağıdaki durumlarda robot elektrik süpürgesini manuel 

olarak şarj edin.
   - Şarj aleti bir köşede takıldığında.
   - Pil tamamen boşaldığında.
   -  Robot elektrik süpürgesi bir engele takıldığında (mobilya 

vb.)
   -  Robot elektrik süpürgesi şarj aletinin takılı olduğu yere 

doğru giderken kapı eşiğini geçemediğinde.

Uzaktan kumandayı
kullanma

Ana ünite düğmelerini
kullanma

1,5 m uzakta
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Temizleyiciyi çalıştırma
ROBOT ELEKTRİK SÜPÜRGESİNİ KULLANMA

OTOMATİK TEMİZLEME

Robot elektrik süpürgesi kendi kendine hareket eder 
ve temizlik tamamlanıncaya kadar evi otomatik olarak 
temizler.

■  Robot elektrik süpürgesi şarj aleti ana konumuna sabitlenmişken 
temizlik başladığında, şarj aletine geri dönme süresi azalır, çünkü 
robot elektrik süpürgesi hareket ederken ilk konumunu hatırlar.

■  Temizlik sırasında pil seviyesi çok azalırsa, robot elektrik süpürgesi 
şarj aleti ana bölümüne otomatik olarak geri döner ve pilini 
şarj ettikten sonra temizliğe devam eder. (Sürdürülen temizlik 
işlemlerinin sayısı: Bir kez)

Temizleme sırasında

Temizleme
tamamlandığında

Modu iptal edin.2

1 Modu ayarlayın.

Ana ünite düğmesi Uzaktan kumanda düğmesi Yapılandırma Sırası



Temizliği sürdürme işlevi hakkında
•  Robot elektrik süpürgesi temizliğin tamamlandığını 

belirledikten sonra, temizliği sürdürme işlevi 
gerçekleştirilmez.

•   Şarj edilirken robot elektrik süpürgesini hareket 
ettirirseniz veya bir düğmeye basarsanız, robot 
elektrik süpürgesi temizliğin tamamlandığına karar 
verir ve temizliği devam ettirmez.

1süre

Robot elektrik süpürgesini temizlik sırasında hareket ettirmeyin veya temizlik 
yaparken bir düğmeye basmayın. Aksi halde, robot elektrik süpürgesi temizliğin 
tamamlandığına karar verir ve temizliğe tekrar baştan başlar.

DİKKAT

NOT
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Temizleyiciyi çalıştırma
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ROBOT ELEKTRİK SÜPÜRGESİNİ KULLANMA

NOKTA TEMİZLEME

Bir sürü kurabiye kırıntısı, toz vb. olan belirli bir bölgeyi 
kolay bir şekilde temizleyebilirsiniz.

■  Robot elektrik süpürgesini nokta temizlik gerçekleştirmek 
istediğiniz yere götürün.

Temizleme sırasında

Temizleme
tamamlandığında

-  Nokta temizleme modunda, robot elektrik süpürgesi 1,5 m 
uzunluğunda ve 1,5 m genişliğinde bir alanı temizler.

-  Temizlik tamamlandığında, robot elektrik süpürgesi Son, 
Durdur ve Bekleme durumunu görüntüler.

Modu iptal edin.2

1 Modu ayarlayın.

Ana ünite düğmesi Uzaktan kumanda düğmesi Yapılandırma Sırası



Robot elektrik süpürgesi şar aleti ana bölümüne 
sabitlendikten sonra, nokta temizleme desteklenmez.

Yaklaşık 1,5 m

Ya
kl

aş
ık

 1
,5

 m

2süre

NOT
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Temizleyiciyi çalıştırma
ROBOT ELEKTRİK SÜPÜRGESİNİ KULLANMA

MAKS TEMİZLEME

Robot elektrik süpürgesi otomatik olarak hareket 
eder ve pil bitinceye kadar temizlik yapar ve pil 
seviyesi yalnızca bir seviyede yanıp söner.

■  Robot elektrik süpürgesi şarj aleti ana konumuna 
sabitlenmişken temizlik başladığında, şarj aletine geri dönme 
süresi azalır, çünkü robot elektrik süpürgesi hareket ederken 
ilk konumunu hatırlar.

■  Temizlik sırasında pil seviyesi azalırsa, robot elektrik süpürgesi 
şarj aleti ana bölümüne otomatik olarak geri döner ve pilini 
şarj ettikten sonra temizliğe devam eder. (Sürdürülen temizlik 
işlemlerinin sayısı: Bir kez)

DİKKAT

Robot elektrik süpürgesini temizlik sırasında hareket ettirmeyin veya temizlik 
yaparken bir düğmeye basmayın. Aksi halde, robot elektrik süpürgesi temizliğin 
tamamlandığına karar verir ve temizliğe tekrar baştan başlar.

Temizleme sırasında



Modu iptal edin.2

1 Modu ayarlayın.

Ana ünite düğmesi Uzaktan kumanda düğmesi Yapılandırma Sırası

Temizliği sürdürme işlevi hakkında
•  Robot elektrik süpürgesi temizliğin tamamlandığına karar verdiğinde, temizliği 

sürdürme işlevi gerçekleştirilmez.
•  Şarj edilirken robot elektrik süpürgesini hareket ettirirseniz veya bir düğmeye 

basarsanız, robot elektrik süpürgesi temizliğin tamamlandığına karar verir (temizliği 
devam ettirmez).

NOT

3süre
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Temizleyiciyi çalıştırma
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ROBOT ELEKTRİK SÜPÜRGESİNİ KULLANMA

MANUEL TEMİZLEME

Uzaktan kumandayı kullanarak belirli bir yeri 
temizlemek için, robot elektrik süpürgesini 
taşıyabilirsiniz.

■  Robot elektrik süpürgesini manuel temizleme gerçekleştirmek 
istediğiniz yere götürün.

■  Yalnızca uzaktan kumandayı kullanarak manuel olarak 
temizlik yapabilirsiniz.

Temizleme sırasında

Yön Düğmeleri
(İleri, Sol, Sağ)
Geri işlevi
desteklenmez.



Modu iptal edin.2

1 Modu ayarlayın.

Ana ünite düğmesi Uzaktan kumanda düğmesi Yapılandırma Sırası

•  Robot elektrik süpürgesi şar aleti ana bölümüne 
sabitlendikten sonra, manuel temizleme 
desteklenmez.

NOT

4süre
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Temizleyiciyi çalıştırma

Engel Sensörü temizlik sırasında bir engel algılarsa, 
Robot Elektrik Süpürgesi çarpma etkisini en aza 
indirmek için hızını azaltır ve Tampon Sensörü 
de çarpma etkisinin azaltılmasına yardımcı olur.            
Olabildiğince yaklaşarak köşeleri temizler. (Bu Robot 
Elektrik Süpürgesi dokunmatik türde bir temizleyicidir.)

ROBOT ELEKTRİK SÜPÜRGESİNİ KULLANMA

KENAR TEMİZLEME

Robot elektrik süpürgesi kendi kendine hareket eder ve 
temizlik tamamlanıncaya kadar evi otomatik olarak temizler.

■  Robot elektrik süpürgesi şarj aleti ana konumuna 
sabitlenmişken temizlik başladığında, şarj aletine geri dönme 
süresi azalır, çünkü robot elektrik süpürgesi hareket ederken ilk 
konumunu hatırlar.

■  Temizlik sırasında pil seviyesi çok azalırsa, robot elektrik 
süpürgesi şarj aleti ana bölümüne otomatik olarak geri döner 
ve pilini şarj ettikten sonra temizliğe devam eder. (Sürdürülen 
temizlik işlemlerinin sayısı: Bir kez)

Temizleme sırasında

Temizleme
tamamlandığında

Modu iptal edin.2

1 Modu ayarlayın.

Ana ünite düğmesi Uzaktan kumanda düğmesi Yapılandırma Sırası



Temizliği sürdürme işlevi hakkında
•  Robot elektrik süpürgesi temizliğin tamamlandığını 

belirledikten sonra, temizliği sürdürme işlevi 
gerçekleştirilmez.

•  Şarj edilirken robot elektrik süpürgesini hareket 
ettirirseniz veya bir düğmeye basarsanız, robot 
elektrik süpürgesi temizliğin tamamlandığına karar 
verir ve temizliği devam ettirmez.

Robot elektrik süpürgesini temizlik sırasında hareket ettirmeyin veya temizlik 
yaparken bir düğmeye basmayın. Aksi halde, robot elektrik süpürgesi temizliğin 
tamamlandığına karar verir ve temizliğe tekrar baştan başlar.

DİKKAT

NOT

5süre

32 페이지 추가 (번역은 28페이지 동일)
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Temizleyiciyi çalıştırma
03  TEM

İzLEYİc
İYİ Ç

A
LIŞTIR

M
A

ROBOT ELEKTRİK SÜPÜRGESİNİ KULLANMA

PROGRAMLI TEMizLiK

Robot elektrik süpürgenizi belirli bir saatte 
temizliğe başlayacak şekilde programlayabilirsiniz.            
(Saat gecikmesi: 23 saate kadar)

■  Programlı temizlik yalnızca robot elektrik süpürgesi şarj aleti 
ana konumuna sabitlendikten sonra gerçekleştirilir.

Simge kapatılır.

Düğmeye her 
basıldığında,
süre artar ya da azalır.

2

1 Programlı Temizleme 
moduna girin.

Ayarı sonlandırın.3

Ayarı iptal edin.4

Ana ünite düğmesi Uzaktan kumanda düğmesi Yapılandırma Sırası (Örnek)  5 saat sonra temizliğe 
başlamak için

Yanıp sönme

Yanıp sönme

NOT

Ayar tamamlandığında ve Gecikmeli Başlatma yerine ( ) düğmesine bastığınızda, 
programlı temizlik saati iptal edilir.
Ayar tamamlandıktan sonra, robot elektrik süpürgesini şarj aleti ana konumundan 
manuel olarak taşırsanız programlı temizlik saati iptal edilir.

기존 33페이지 삭제하고 32페이지 이동
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Araçların ve filtrenin bakımı
ROBOT ELEKTRİK SÜPÜRGESİNİ TEMİzLEME

LÜTFEN TEMizLEME vE BAKIM YÖNTEMLERiNi AKLINIzDA TUTUN

■  Güç Düğmesi hasar gördüğünde, herhangi bir kazaya 
yol açmaması için lütfen servis şirketiyle görüşün.

■  Robot elektrik süpürgesinin deforme olmasını 
hızlandırabilecek üretici tarafından takılmamış herhangi 
bir kaynak veya mekanik cihaz kullanmayın.

SENSÖR PENCERESiNi vE KAMERAYI TEMizLEME

Robot elektrik süpürgesi temizlenmeden önce, ana 
ünitenin altındaki Güç Düğmesini kapatmalısınız.

■  Robot elektrik süpürgesinin ana ünitesine kesinlikle 
doğrudan su, tiner, benzer vb. püskürtmeyin.

■  Robot elektrik süpürgesini 
temizlemeden önce, ana ünitenin 
altındaki güç düğmesini kesinlikle 
kapatın. Robot elektrik süpürgesi 
aniden çalışabilir ve yaralanmaya yol 
açabilir.

■  Sensör penceresini veya kamerayı 
yumuşak bir bez kullanarak hafifçe silin.

Ön Sensör Penceresi ve
Kamera Arka Sensör PenceresiUçurum Sensörü Penceresi

Ekran Paneli

Ön Sensör penceresi

Kamera
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Araçların ve filtrenin bakımı
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ROBOT ELEKTRİK SÜPÜRGESİNİ TEMİzLEME

TOz TORBASINI vE FiLTREYi TEMizLEME

2.  Toz torbası kapağını şekildeki ok yönünde iterek çıkarın.

1.  Toz Torbasını Çıkar (BASMA) düğmesine basın ve toz 
torbasını çıkarmak için toz torbasını çekin.

İlk olarak, temizlemeden toz torbasını boşaltın.

■  Toz torbasını çıkarırken, toz torbasının dışına toz 
sıçramamasına dikkat edin.

■ Toz torbasını aşağıdaki durumlarda boşaltın.
   1. Toz torbasının içinde toz biriktiğinde.
   2. Emiş gücü aniden güçsüz duruma geldiğinde.
   3. Gürültü aniden arttığında.

3.  Filtreyi toz torbasından şekildeki ok yönünde çekerek 
çıkarın.

5. Filtreyi toz torbasına takın.
    -  Filtrenin ızgaralı kısmının aşağı doğru baktığından emin olun. 

Yanlış yönde takılamaz.

4. Filtredeki ve toz torbasındaki tozu temizleyin.
    ✽ Bunları suyla yıkayabilirsiniz.

6. Toz torbası kapağını kapatın ve ana üniteye takın.

Filtre

Toz Torbası Kapağı

DJ68-00558Q(0.0).indb   35 2011.3.16   12:15:17 PM



36_ Araçların ve filtrenin bakımı

Araçların ve filtrenin bakımı
ROBOT ELEKTRİK SÜPÜRGESİNİ TEMİzLEME

GÜÇ FIRÇASINI TEMizLEME

2.  Herhangi bir yabancı madde olup olmadığını kontrol 
ettikten sonra, ayırmak için fırça kapağını sabitleyen 
kancaya basın.

1.  Toz Torbası Çıkarma (BASMA) düğmesine basarak toz 
torbasını çıkarın.

Robot elektrik süpürgesi temizlenmeden önce, ana 
ünitenin altındaki Güç Düğmesini kapatmalısınız.

3. Güç fırçasını ana üniteden yukarı doğru kaldırın.

4.  Uzun saç veya tel gibi güç fırçasının etrafına dolanan 
tüm yabancı maddeler temizleme fırçası veya elektrik 
süpürgesi kullanılarak temizlenmelidir.

DİKKAT

•  Toz torbasındaki toz dışarı çıkabileceği için, güç 
fırçasını temizlemeden önce toz torbasını çıkarın.

5.  Temizleme tamamlandığında, güç fırçasının Güç 
Düğmesi kısmını sabitleyin ve ardından fırçanın diğer 
tarafını aynı şekilde sabitleyin.
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Araçların ve filtrenin bakımı
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ROBOT ELEKTRİK SÜPÜRGESİNİ TEMİzLEME

6.  3 ucu kapağın üstüne taktıktan sonra, diğer ucu 
“klik” sesi çıkararak yerine oturuncaya kadar itin.

DİKKAT

•  Robot elektrik süpürgesinin tıkanmasını önlemek için, kürdanları veya kulak çöplerini 
çekmemeye dikkat edin.

• Yabancı maddeleri temizlemek zorsa, müşteri bakım merkeziyle temasa geçin.
•  Güç fırçası zemindeki tozu çektiği için, uzun teller veya kıl fırçanın etrafına 

dolanabilir. Güç fırçasını düzenli olarak kontrol edin ve temizleyin.
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Araçların ve filtrenin bakımı
ROBOT ELEKTRİK SÜPÜRGESİNİ TEMİzLEME

KENAR TEMizLEME YAN DÖNER FIRÇASINI TEMizLEME

2.  Lastik eldivenler takılıyken, yan döner fırçayı sıcak su 
kullanarak yaklaşık 10 saniye boyunca bir beze sarın ve 
sonra bez üzerinde silin.

1.  Yan döner fırçanın bükülmüş olup olmadığını veya 
fırça üzerine herhangi bir yabancı madde sıkışıp 
sıkışmadığını kontrol edin.

Robot elektrik süpürgesi temizlenmeden önce, ana 
ünitenin altındaki Güç Düğmesini kapatmalısınız.

3.  Yan döner fırçayı döndürmek için, Adım 2'deki 
prosedürleri tekrar edin.

4.  Ana ünite ve yan döner fırça arasına kıl veya tel 
dolanırsa, çıkarmak için (+) sürücü kullanarak yan 
döner fırçanın vidasını açın.

     Fırçayı geri takarken, kenar temizleme yan döner 
fırçanın “L” işareti ile ana ünite üzerindeki “L” işaretini 
kontrol edin ve ardından yan döner fırçayı geri takın. 

    (“R” harfi sağ yan döner fırçanın sağına kazınmıştır.)

NOT

Yan döner fırça kılı ve diğer yabancı maddeleri kolayca çektiği için, sık sık 
temizlediğinizden emin olun.
Yan döner fırçada çok fazla yabancı madde birikmesi fırçaya zarar verebilir.

L
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ROBOT ELEKTRİK SÜPÜRGESİNİ TEMİzLEME

ÇALIŞTIRMA TEKERLEğiNi TEMizLEME

2.  Yabancı maddeleri kontrol edin ve bunları bir çubuk 
veya gerekirse bir çift keskin olmayan cımbız 
kullanarak çıkarın.

1.  Çalıştırma tekerleğini temizlerken, zemine yumuşak 
bir bez serin ve aşağı dikkatli bir şekilde koyarak ana 
üniteyi döndürün.

Robot elektrik süpürgesi temizlenmeden önce, ana 
ünitenin altındaki Güç Düğmesini kapatmalısınız.

■  Robot elektrik süpürgesi aniden zigzag yapmaya başlarsa, 
çalıştırma tekerleğine sıkışmış yabancı maddeler olabilir.
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Sorun Giderme
SERVİS ARAMALARINDAN ÖNcE KONTROL LİSTESİ

BELİRTİ KONTROL LİSTESİ ALINAcAK ÖNLEM

Robot elektrik 
süpürgesi 
temizlikten
önce
çalışmıyor.

• Toz torbası takılı mı? • Toz torbasını takın.

• Güç Düğmesi açık mı? • Güç Düğmesini açın.

• Ekran panelindeki temizlik modu (
) açık mı?

• ( ) düğmesine basın. (Kapatmak 
için, ( ) düğmesine basın ve 3 
saniye veya daha uzun bir süre 
basılı tutun.)

• Pil seviyesi yalnızca birinci 
düzeyde mi yanıp sönüyor 
ve ekran panelinde 'DÜŞÜK' 
açıklaması mı görüntüleniyor?

• Robot elektrik süpürgesini 
kaldırın ve robot elektrik 
süpürgesini şarj olması için şarj 
aletine manuel olarak takın.

• Robot elektrik süpürgesi uzaktan 
kumandadaki pil
boşaldığında çalışmaz.

• Uzaktan kumandadaki
pilleri değiştirin. (AAA tipi)

Robot elektrik 
süpürgesi 
temizlik
sırasında durdu.

• Pil seviyesi yalnızca birinci 
düzeyde mi yanıp sönüyor 
ve ekran panelinde 'DÜŞÜK' 
açıklaması mı görüntüleniyor?

• Robot elektrik süpürgesini 
kaldırın ve robot elektrik 
süpürgesini şarj olması için
şarj aletine manuel olarak takın.

• Robot elektrik süpürgesi 
zemindeki kablolara mı takıldı?

• Güç Düğmesini kapatın ve 
kabloları kaldırın.

• Robot elektrik süpürgesi 
yükseklik farkı olan bir zemine mi 
takıldı?
- Çalıştırma tekerleği kaldırılır.

• Güç Düğmesini kapatın ve robot 
elektrik süpürgesini temizlemek 
için başka bir yere taşıyın.

• Çalıştırma tekerleğinin çevresine 
ince bir havlu (bez) mu
dolandı?

• Güç Düğmesini kapatın ve ince 
havluyu çıkarın.

• Robot elektrik süpürgesi eşiğe mi 
takıldı?

• Güç Düğmesini kapatın ve robot 
elektrik süpürgesini temizlemek 
için başka bir yere taşıyın.

Emiş gücü 
temizlik sırasında
azaldı.

• Toz torbasının dolup
dolmadığını kontrol edin.

• Robot elektrik süpürgesi 
durdurun ve toz torbasını 
boşaltın.

• Emme girişinin yabancı 
maddelerle
tıkanıp tıkanmadığını
kontrol edin.

• Güç Düğmesini kapatın ve emme 
girişindeki yabancı maddeleri 
temizleyin.

• Filtrenin tıkanıp tıkanmadığını 
kontrol edin.

• Filtreyi iyice temizleyin.
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SERVİS ARAMALARINDAN ÖNcE KONTROL LİSTESİ

BELİRTİ KONTROL LİSTESİ ALINAcAK ÖNLEM

Robot Elektrik 
Süpürgesi
şarj aletini 
bulamıyor.

• Şarj aletinin fişinin prize düzgün
şekilde takılıp takılmadığını
kontrol edin.

• Şarj aletinin önünün yaklaşık 1 m 
dahilinde ve şarj aletinin sağından 
ve solundan 0,5 m uzağında 
herhangi bir engel varsa, bu 
engelleri kaldırmalısınız.

• Değiştirme pininde herhangi bir 
yabancı madde varsa, bunları 
kuru bir havluyla temizleyin.

• SANAL KORUMA şarj aletinin 
yanında
takılı mı?

• SANAL KORUMA'yı robot 
elektrik süpürgesi otomatik 
olarak şarj olabilecek şekilde 
başka bir yere taşıyın.

Robot elektrik 
süpürgesi
SANAL 
KORUMA'yı 
geçer.

• SANAL KORUMA pilleri eski mi? • Pilleri değiştirin.
(2 tip D (LR20) alkalin pil)

• SANAL KORUMA Koruma (sanal 
kapı) moduna mı ayarlanmış?

• SANAL KORUMA'yı Engel (sanal 
kapı) modu olarak ayarlayın.

• Mod lambası kapalı mı? • SANAL KORUMA'nın kapalı 
olup olmadığını kontrol edin ve 
ardından SANAL KORUMA'yı 
istediğiniz moda ayarlayın.

SANAL 
KORUMA'nın pil 
kullanım süresi 
çok kısadır.

• Manganez kuru pil mi 
kullanıyorsunuz?

• Pilleri yeni alkalin pillerle 
değiştirin.
(2 tip D (LR20) alkalin pil)
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Sorun Giderme
HATA KODLARI İÇİN SORUN GİDERME

HATA 
KODU NEDEN ÇÖzÜM

• Robot elektrik süpürgesi 
gezinme sırasında 
engellenmiş, takılmış veya 
sıkışmıştır.

• Alttaki Güç Düğmesini kapatın ve robot 
elektrik süpürgesini başka bir yere taşıyın.

• Güç fırçasında
yabancı bir madde (tel, kağıt, 
oyuncak
vb.) sıkışmıştır.

• Alttaki Güç Düğmesini kapatın ve yabancı 
maddeyi güç fırçasından çıkarın.

 
• Sol çalıştırma tekerleğinde

yabancı bir madde (tel, kağıt, 
oyuncak vb.) sıkışmıştır.

• Alttaki Güç Düğmesini kapatın ve yabancı 
maddeyi sol çalıştırma tekerleğinden çıkarın.

• Sağ çalıştırma tekerleğinde
yabancı bir madde (tel, kağıt, 
oyuncak vb.) sıkışmıştır.

• Alttaki Güç Düğmesini kapatın
ve sağ çalıştırma tekerleğindeki yabancı 
maddeyi temizleyin.

• Tampon sensörünü kontrol 
edin.

• Takılı tamponu yavaşça dışarı doğru çekin.

• Engel sensörü penceresinde 
yabancı bir madde (toz, leke 
vb.) vardır.

• Alttaki Güç Düğmesini kapatın ve ön ve arka 
sensör pencerelerindeki yabancı maddeyi 
yumuşak bir bez kullanarak silin. 

• Uçurum sensörü penceresinde 
yabancı bir madde (toz, leke 
vb.) vardır.

• Alttaki Güç Düğmesini kapatın ve uçurum 
sensörü penceresindeki yabancı maddeyi 
yumuşak bir bez kullanarak silin. 

• Toz torbası takılmamıştır. • “Klik” sesi duyuncaya kadar toz torbasını 
takın.

• Kenar temizleme yan döner 
fırçasına yabancı bir madde 
(tel, kağıt vb.) sıkışmıştır.

• Alttaki Güç Düğmesini kapatın ve kenar 
temizleme yan döner fırçasındaki yabancı 
maddeyi temizleyin.

✽   Başlat/Durdur düğmesine basarsanız veya Güç Düğmesini kapatırsanız, hata kodu silinir.
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Şarj Aleti (Ana Bölümü)

Ana Gövde

93 mm (Yükseklik)

355 mm (Uzunluk)

355 mm (Genişlik)

275 mm (Genişlik)
161 mm (Uzunluk)

122 mm (Yükseklik)
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Ürün teknik özellikleri

SINIFLANDIRMA ÖğE AYRINTI

Mekanik
Teknik özellikler

Çap 355mm

Yükseklik 93mm

Ağırlık 4,0kg

Elektrik
Teknik Özellikleri

Güç voltajı AC 220-240v~, 50-60Hz

Şarj güç tüketimi 50 W

Ana ünite güç tüketimi 40 W

Pil teknik özellikleri 14.4V / 2,000 mA

Temizleme
Teknik Özellikleri

Toz torbası kapasitesi Yaklaşık 0,6 ℓ

Şarj etme tipi Otomatik Şarj Etme/Manuel 
Şarj Etme

Temizleme modu
Otomatik, Nokta, Maks, 

Manuel, Kenar, 
Programlı Temizleme

Şarj etme süresi Yaklaşık 120 dakika

Temizleme süresi
(sert zemin temelinde) Yaklaşık 90 dakika

Temizleme modu Tavan şekli tanıması

Ana ünite düğmesi tipi Düğme tipi

Bu elektrikli süpürge aşağıdakilerle uyumludur.
EMC Direktifi : 2004/108/EEC
Alçak Gerilim Direktifi : 2006/95/EC
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imagine the possibilities

Thank you for purchasing a Samsung product.
To receive a more complete service,  
please register your product at

www.samsung.com/register

Robotic Vacuum Cleaner
User Manual

✻  Before operating this unit, please read the instructions carefully.
✻ For indoor use only.

English

SR8845
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Safety information

CAUTION/WARNING SYMBOLS USED

WARNING
Indicates that a danger of death or serious injury exists.

cAUTION
Indicates that a risk of personal injury or material damage exists.

OTHER SYMBOLS USED

NOTE
Explains terms to help users understand how use the product properly.

SAFETY INFORMATION
•  Before operating the appliance, please read this manual thoroughly and retain 

it for your reference.

•  Because these following operating instructions cover various models, the 
characteristics of your vacuum cleaner may differ slightly from those described 
in this manual.

WARNING

WARNING
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Safety information
IMPORTANT SAFETY INSTRUcTIONS
When using an electrical appliance, basic precautions should be observed, including the 
following:

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING YOUR ROBOTIC VACUUM CLEANER.

Unplug from outlet when not in use and before conducting maintenance.

WARNING: to reduce the risk of fire, electric shock, or injury:

GENERAL
•     Use only as described in this manual.
•     Do not operate the robotic vacuum cleaner or charger if it has been damaged in any way.
•      If the cleaner is not working as it should, has been dropped, damaged, left outdoors, 

or dropped in water, return it to a customer care center.
•     Do not handle the charger or robotic vacuum cleaner with wet hands.
•     Use only on dry, indoor surfaces.
•      This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 

physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless 
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety.

•      Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

BATTERY cHARGER
•     Do not modify the polarized plug to fit a non-polarized outlet or extension cord.
•     Do not use outdoors or on wet surfaces.
•     Unplug the charger from the outlet when not in use and before servicing.
•     Use only the charger supplied by the manufacturer to recharge.
•     Do not use with a damaged cord or plug.
•      Do not pull or carry by the cord, use the cord as a handle, close the door on the cord, 

or pull the cord around sharp edges or corners. Keep the cord away from heated 
surfaces.

•     Do not use extension cords or outlets with inadequate current carrying capacity.
•     Do not unplug by pulling on the cord. To unplug, grasp the plug, not the cord.
•     Do not mutilate or incinerate batteries as they will explode at high temperatures.
•      Do not attempt to open the charger. Repairs should only be carried out by a qualified 

customer care centre.
•      Do not expose the charger to high temperatures or allow moisture or humidity of any 

kind to come into contact with the charger.
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Safety information
SAFETY INFORMATION 

02
PRODUcT FEATURES 

13

TROUBLESHOOTING 

40

ASSEMBLING THE cLEANER 

15
OPERATING THE cLEANER 

20

MAINTAIN TOOLS AND FILTER 

34

PRODUcT SPEcIFIcATION 

43

ROBOTIc VAcUUM cLEANER
•     Do not pick up hard or sharp objects such as glass, nails, screws, coins, and etc.  
•      Do not use without a filter in place. When servicing the unit, never put fingers or other 

objects into the fan chamber in case the unit accidentally turns on.
•      Do not put any objects into openings. Do not use with any openings blocked; keep 

openings free of dust, lint, hair, and anything that may reduce air flow.
•     Do not pick up toxic materials (chlorine bleach, ammonia, drain cleaner, etc.).
•      Do not pick up anything that is burning or smoking, such as cigarettes, matches, or 

hot ashes.
•      Do not use to pick up flammable or combustible liquids such as gasoline, nor use on 

areas where they may be present.
•      Do not use robotic vacuum cleaner in an enclosed space filled with vapours given off 

by oil based paint, paint thinner, moth proofing substances, flammable dust, or other 
explosive or toxic vapours.

•      Leaks from battery cells can occur under extreme usage or temperature conditions. 
If the liquid gets on skin, wash quickly with water. If the liquid gets into the eyes, 
flush them immediately with clean water for a minimum of 10 minutes. Seek medical 
attention.
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Safety information
POWER RELATED

Do not bend the power cord forcefully or place a 
heavy object on it that could break it.
- This may result in fire or electric shock.

Do not use a damaged power cord, plug, or a loose 
power outlet.
- This may result in fire or electric shock.

Do not use multiple plugs in a single socket.
(Do not leave the cord lying exposed on the floor.)
- This may result in fire or electric shock.

Do not pull the power plug by the cord or touch the 
plug with wet hands.
- This may result in fire or electric shock.

Make sure to remove any dust or water from the 
power plug.
-  Failing to do so may result in a malfunction or electric 

shock.

WARNING

WARNING

WARNING

WARNING

WARNING
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cAUTION

BEFORE USE
Before activating the robotic vacuum cleaner, make sure 
that the dust bin is assembled.
- If the dust bin is not inserted, robotic vacuum cleaner will not 
operate.

Never use robotic vacuum cleaner in locations with 
combustible material such as:
- Locations with candles or desk lamps on the floor.
- Locations with unattended fires (fire or embers).
-  Locations with gasoline, distilled alcohol, thinner, ashtrays 

with burning cigarettes, etc.

Robotic vacuum cleaner is for domestic use only. Do not use it in the following 
locations.
-  Attics, basements, warehouses, industrial buildings, separate rooms distant from the 

main building, locations exposed to wet or damp conditions such as bathrooms or 
wash rooms, and narrow and highly situated locations such as tables or shelves. Critical 
damage (abnormal operation and breakage) may occur when used in these locations.

Open all doors to clean all rooms.
- When a door is closed, the robotic vacuum cleaner will not be able to enter that room.
-  However, make sure to close the doors to the main entrance, the veranda and the 

bathroom, and any other rooms where the robotic vacuum cleaner may fall to a lower floor.

For carpets with long tassels, fold the tassels under the 
carpet.
-  Unfolded tassels may result in critical damage to the carpet 

and the machine itself, as they get caught in the driving wheel 
or the power brush.

When the cliff sensor is polluted, the robotic 
vacuum cleaner may be in danger of falling 
down the stairs.
This may cause personal injury and critical 
damage to the product.
To prevent risk, install the VIRTUAL GUARDs 
(Fence Mode setting) in front of dagerous 
areas. Clean the sensor window and camera.
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Safety information
BEFORE USE

Remove objects scattered on the floor before cleaning.
-  Robotic vacuum cleaner is designed to detect obstacles 5cm away 

from it.
-  Bath towels, pads in front of bathrooms and sinks, entrances, utility 

rooms, power cords, table cloths or belts can become entangled in 
the driving wheel or power brush. This can cause objects to fall from 
the table.

Remove small objects or brittle items from the area to be 
cleaned in advance.
- Make sure to clear any objects before cleaning.
-  Make sure to remove fragile items such as china, glass objects, 

flowerpots, etc.
-  Robotic vacuum cleaner does not recognize coins, rings or other 

valuable items such as jewelry.

Inform all family members (or relevant parties) to be cautious 
before cleaning or when using the Scheduled cleaning Mode.
-  Robotic vacuum cleaner may run into children, causing them to fall.

Ensure that children do not step or sit on the robotic vacuum.
-  Children may fall and injure themselves or critical damage may occur 

to the product.

When a child or pet is left alone, make sure to turn off the 
Power Switch of the robotic vacuum cleaner.
- Robotic vacuum cleaner may attract their attention.
-  When the rotating wheel or brush catches fingers, feet, clothing or hair, 

this may result in injury.
-  If a child or pet is in the way of the robotic vacuum cleaner, it may be 

identified as an obstacle and the area may not cleaned.
-  When the Power Switch is turned off, it will cut off the power supply and 

deactivate all functions.

When installing the charger station, do not leave the power 
cord exposed on the floor.
-    When the robotic vacuum cleaner automatically recharges or passes 

by the charger station, it may drag the power cord around with it.

Always keep the power cord of the charger plugged into the 
outlet.
-  Although the robotic vacuum cleaner has a self-charging function, if 

the power cord of the charger station is unplugged, it cannot charge 
its battery automatically.

cAUTION

cAUTION

cAUTION

cAUTION

cAUTION

cAUTION

cAUTION
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Safety information
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cAUTION

BEFORE USE
Install the charger in a location that can be easily accessed 
by the robotic vacuum cleaner.
-  If the charger is installed in a corner, this may cause extra 

movements and may disturb the automatic recharging process.

Do not use the charger for other purposes.
- This may result in critical damage to the charger or cause a fire.WARNING

Make sure the robotic vacuum cleaner does not vacuum or 
move over liquids such as water, oil or pet litter.
- This may result in critical damage to the product.
- Liquids may spread through the wheels resulting in contamination.

WARNING

Objects in front of the charger will prevent the robotic 
vacuum cleaner from auto-charging itself.
- Clear the area.

cAUTION

There should be no obstacles 0.5 m to the left and right and 
within 1 m of the front.WARNING

Make sure that there is no trace of liquids on the charger 
station.
-  Failing to do so may result in fire or electric shock.

WARNING

Do not short-circuit the charge pins with metal objects such 
as chopsticks, screwdrivers, and etc.
- This will result in critical damage to the charger.

WARNING

about 0.5m

about 0.5m

about 1m

about 1mabout 0.5m

about 0.5m
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Safety information

NOTE

IN USE
You cannot use the robotic vacuum cleaner on thick carpets.
-  This may result in problems with the robotic vacuum cleaner.
-  This may result in damage to carpets.

Robotic vacuum cleaner may not be able to continue its 
operation if it is stuck at the entrance or veranda doorsill.
-  Robotic vacuum cleaner stops operating for safety reasons if it 

cannot move for more than 5 minutes.
-  To resume operating, turn the Power Switch off and then on again 

after moving it to a location where it can continue cleaning.

If an unusual sound, smell or smoke is emitted from the robotic 
vacuum cleaner, immediately turn off the Power Switch and call 
the customer care center.

WARNING

Do not use the robotic vacuum cleaner on a table or other high 
locations.
- This may result in damage when the unit accidentally drops.

cAUTION

Robotic vacuum cleaner may bump into furniture such as chair 
legs, table legs, thin and long furniture, etc. while operating.
-  For a quicker and cleaner performance, place the chairs on top of 

the table.

Immediately remove any large pieces of
paper or plastic bags from the machine while cleaning.
-  Using the machine for an extended period of time with its inlet port 

obstructed may result in critical damage to the product.

Do not place any objects on top of the robotic vacuum cleaner.
-  This may result in malfunction.cAUTION

cAUTION

cAUTION

cAUTION
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Safety information
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NOTE

IN USE

Robotic vacuum cleaner cannot completely clean
locations that it cannot reach, such as corners, and
spaces between sofas and walls.
-  Please clean these locations occasionally.

Dust clusters may remain after cleaning, when the robotic vacuum cleaner fails to 
pick up dust clusters that were formed while cleaning.
- In this case, sweep up the dust with another cleaning tool.

cLEANING AND MAINTENANcE
When cleaning the product, do not spray water directly onto the
exterior or wipe it with a volatile material such as benzene, 
thinner or alcohol.
- This may result in critical damage to the product.

cAUTION

The unit must not be disassembled or reconstructed by anyone 
other than a qualified service engineer.
- This may result in damage to the product.

cAUTION

Do not forcefully press the bumper on the robotic vacuum 
cleaner.
-  If the bumper sensor gets damaged, the robotic vacuum cleaner may 

bump into walls or furniture.

cAUTION

Remove any foreign substances accumulated on the Obstacle 
and cliff sensors on a regular basis.
-  Dirt accumulated on the sensors will result in inaccurate functioning 

of the sensors.

WARNING

Cliff sensor

Obstacle 
sensor
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Safety information
cLEANING AND MAINTENANcE

contact the Samsung Electronics customer care center to 
replace the battery.
-  Failing to use original batteries will result in product failure.

WARNING

If the power cord is damaged, have it replaced by a qualified 
service engineer from the customer care center.
-  Failing to do so may result in fire or electric shock.

WARNING

Before cleaning the charger, make sure to disconnect the 
power cord for safety.WARNING

When removing foreign substances, always use the cleaning 
brush after turning the Power Switch off.
-  Failing to do so may result in sudden operation of the unit and 

cause an injury or critical damage to the product.

WARNING

Power brush

✽ Battery information : 
    AA Size Ni-MH,  UNION SUPPO, Model HPY,  12 (EA).

Edge-
cleaning

side brush
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Product Features
cONVENIENT VIRTUAL GUARD FUNcTION

You can confine the robotic vacuum cleaner to a particular section by using the Fence (virtual 
wall) mode or by cleaning several sections one by one using the Guard (virtual door) mode.

•  What is ceiling shape recognition 
(Visionary mappingTM)?
This function recognizes the shape of 
the ceiling using the camera on top 
to identify the area to be cleaned and 
determines the best way to pass over 
and clean every section of the floor.

VARIOUS cLEANING MODES
various cleaning modes are provided to meet all your needs.

DELIcATE cLEANING OF EVERY cORNER
Since the robotic vacuum cleaner cleans the floor in a sequential way ( ) along the map 
determined by the ceiling shape recognition function, it cleans every corner of the floor.

1

3

2

4

5 6

1. Auto Mode
Cleans all rooms automatically.

2. Spot Mode
Cleans a localized area intensely. It can be 
used to clean bread or cookie crumbs.

3. Max Mode
Runs until the battery is nearly depleted.

4. Manual Mode
You can clean the floor manually by moving the 
robotic vacuum cleaner with a remote control.

5. Edge Mode
When the Obstacle Sensor detects an obstacle 
during the cleaning, the Robot Cleaner reduces 
its speed to minimize the bumping impact and 
the Bumper Sensor also helps it lower the  
bumping impact.  And, it cleans the corners by 
reaching to them as close as possible.

6. Scheduled cleaning Mode
At the specified time, the robotic vacuum 
cleaner cleans the floor.

About 1.5m

A
bo

ut
 1

.5
m
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Product Features

DOORSILL cROSSING

The robotic vacuum cleaner’s innovative driving system 
makes it possible for it to cross over doorsills with a height 
of about 1.5 cm and clean all rooms. The robotic vacuum 
cleaner may not be able to pass a 1.5 cm doorsill depending 
on the shape of the doorsill.

ANTI-cRASH

The robotic vacuum cleaner detects and avoids obstacles 
in 2 stages. First, the 7 obstacle sensors detect obstacles in 
stage 1 and if the robotic vacuum cleaner does crash into an 
obstacle, the 2 bumper sensors absorb the impact.

EDGE-cLEANING SIDE ROTATING BRUSH

The edge-cleaning side rotating brush cleans dust from the 
edges.

AUTO cHARGING
When the battery is low, the robotic vacuum cleaner is 
automatically guided to the charger to enable it to perform a 
quick auto charge.

SAFETY DEVIcE

When the robotic vacuum cleaner is lifted up while cleaning, 
the driving wheels, power brush, suction motor, and side 
rotating brush are stopped autonati(all) by sensor.

About 1.5 cm
Stair type Vertical type
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Assembling the cleaner
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cOMPONENTS

■ Charger (Station)

■ Main Body

■ Others Components

■ Remote Control

User Manual / 
2 Batteries VIRTUAL GUARD Cleaning Brush Remote Control 

Holder Spare Filter
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Assembling the cleaner
NAME OF EAcH PART

[ Main unit ]

Side

Bottom

Front

Remote Control 
Sensor

Dust Bin

Dust Bin Eject 
Button

Driving Wheel

Battery Cover

Power Brush

Power Brush 
Cover
Power Switch

Driving Wheel

Cliff Sensor
Side Brush

Cliff Sensor

Charge Pin

Cliff Sensor

Charge Pin

Roller

Operating 
Button

Obstacle 
Sensor

Obstacle Sensor
Bumper Sensor

Remote Control 
Sensor

Display Panel
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Assembling the cleaner
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NAME OF EAcH PART

[ charger (Station) ]

[ VIRTUAL GUARD ]

Batteries are not supplied with the product. You have to purchase the batteries separately.
Install the alkaline batteries (type D) before use.

■ Installing the batteries

1 2 3

✽ Specification: Alkaline Type D (LR20) batteries

 

Lift the cover of the 
VIRTUAL GUARD while 
pressing the locking tab.

Install the batteries into 
the VIRTUAL GUARD 
as shown by the figure 
below. (If the batteries are 
installed with the incorrect 
polarity, the vIRTUAL 
GUARD will not work.)

After inserting the tip of 
the cover into the slot, 
push the other end to 
close it until it clicks into
place.

Distance Detection 
Sensor

Main Body Detection 
Sensor

Mode/Power Button
Mode Lamp

Charge Pin

Remote Control 
Holder

Vents

Catching Sill

Charging Lamp

Power 
Lamp
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Assembling the cleaner

4. LOCK 삭제제되면서 번호 수정

NAME OF EAcH PART

 [ Remote control ]

Lift the battery 
compartment cover at 
the back of the remote
control, while pressing 
the locking tab.

Install the batteries into the 
remote control as shown 
by the figure below. (If the 
batteries are installed with 
the wrong polarity, the 
remote control will not work.)

After inserting the tip of 
the cover into the slot,  
push the other end to 
close it until it clicks
into place.

1 2 3

✽ Specification: Alkaline type AAA batteries

Batteries are not installed in the remote control when purchasing the product.
Install the alkaline batteries (type AAA) before use.

■ Installing the Remote control Batterise

Power Recharging

Max

Spot

Start/Stop

Delay Start

Auto

Directional
Buttons

Manual

Edge
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Assembling the cleaner
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NAME OF EAcH PART

[ Display panel ]

4. LOCK 삭제제되면서 번호 수정

DISPLAY PART
1. Number Display
   - Shows the timer display, progress status, and error codes using numbers, letters and graphics.
2. Battery Level Indicator
   - Charging: Shows the charging progress in 3 steps.
   - In Use:  Shows the battery charge level. The battery charge level is reduced by each level from FULL while 

operating. (When the battery is fully discharged, one level will flash to display “LO”.)
3. Scheduled cleaning
   - When cleaning is scheduled, the Scheduled Cleaning icon is lit.
4. Recharging
   - This icon turns on when the robotic vacuum cleaner returns to the charger station to charge its battery.
5. cleaning Mode Display
   - Each time the cleaning mode button is pressed, the corresponding cleaning mode is displayed.
      (a) Auto Mode: This icon turns on when Auto cleaning mode is selected.
      (b) Spot Mode: This icon turns on when Spot cleaning mode is selected.
      (c) Max Mode: This icon turns on when Max cleaning mode is selected.
      (d) Manual Mode: This icon turns on when Manual cleaning mode is selected.
      (e) Edge Mode : " " is on when Edge cleaning mode is selected.

BUTTON PART
6. Start/Stop
   - Press to start/stop cleaning.
7. cleaning Mode
   - Press to select a cleaning mode. After selecting a cleaning mode, press the ( ) button to start cleaning.
8. Delay Start
   - Press to schedule a cleaning. You can delay a cleaning up to 23 hours.
9. Recharging
   -  When this button is pressed, the Recharging icon is turned on and robotic vacuum cleaner will return to 

the charger station to charge its battery.

1

2
4

8 97

6

3

5
ⓐ ⓑ ⓒ ⓓ
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Operating the cleaner
INSTALLATION ORDER

1. Turning the Power Switch on or off
     To use the robotic vacuum cleaner, you must turn on the Power Switch at the 

bottom of the main unit.
2. Installing the charger
     To charge the robotic vacuum cleaner, you must first install 

the charger.
     Since the battery is discharged when the product is 

purchased, you must fully charge the battery before use.
3. charging the Battery
     You should charge the battery completely before using the 

robotic vacuum cleaner.
4. Installing the VIRTUAL GUARD
      You can confine the robotic vacuum cleaner to a particular 

section by using Fence (virtual wall) mode or clean several 
sections one by one using Guard (virtual door) mode.

INSTALLING THE ROBOTIc VAcUUM cLEANER

TURNING THE POWER SWITCH ON OR OFF

cAUTION

If the Power Switch is turned off, the robotic vacuum cleaner will not be charged 
even if it is docked with the charger station.

To use the robotic vacuum cleaner, you must turn the 
Power Switch on.
If you turn the Power Switch off, all settings will be reset.

1.  Turn over the main unit and turn the Power Switch 
on.

-  If the icons are not turned on, it indicates that the 
battery charge is depleted. In this case, dock the robotic 
vacuum cleaner to the charger station after turning the 
Power Switch on.

-  Note that turning the Power Switch off will reset all 
settings.

-  When no key is pressed for approximately 10 minutes 
when the power is on, the power is automatically turned off to save battery power. 
In this case, to use this robotic vacuum cleaner again, please push the "Power" 
button or "Start/Stop" button. 
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Operating the cleaner
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INSTALLING THE ROBOTIc VAcUUM cLEANER

INSTALLING THE CHARGER

Always keep the power cord of the charger 
plugged into the power outlet.
-  If no power is supplied to the charger, the robotic 

vacuum will not be able to find the charger and will 
not be able to charge automatically.

-  If the robotic vacuum cleaner is separated from the 
charger, the battery is automatically discharged.

2.  There should be no obstacles 0.5 m to the left and 
right and within 1 m of the front.

1. Install the charger on a flat surface.

3.  Install the charger in a location where it can be easily 
accessed by the robotic vacuum cleaner.

4.  Arrange the power cord along the wall.

5.  When the floor is made of wood, install the charger 
in the same direction as the grain of the wood.

Power Lamp Charging Lamp

NOTE

about 1mabout 0.5m

about 0.5m
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Operating the cleaner
INSTALLING THE ROBOTIc VAcUUM cLEANER

CHARGING

2.  check the charge status of the robotic vacuum 
cleaner.

      -  When charging starts, the battery level indicator and    
“ ” will be displayed in sequence in the display panel.

    -  When charging is complete, the battery level indicator and 
“FULL” will be displayed in the display panel.

1.  After aligning the charge pins of the main unit with 
the charge pin of the charger station, press the main 
unit until you hear a “Recharging power” sound from 
the charger.

      -  The Charging Lamp turns green.

When the product is initially purchased, the battery 
is fully discharged, and you must charge the robotic 
vacuum cleaner manually. 

Power Lamp Charging Lamp

Power 
Lamp Charging Lamp

NOTE

•  When the product is initially purchased, it will take about 120 minutes to fully charge the battery 
and will run for about 90 minutes.

• When charging the battery while the battery is over-heated, the charging time can increase.
• Measures to take when charging is not smooth.
   When the robotic vacuum cleaner cannot be automatically charged, check the following:
   - Turn the Power Switch at the bottom of the robotic vacuum cleaner off and on (Reset).
   - Re-plug the power of the charger (Reset).
   -  Check whether there are any foreign substances on the charge connector and wipe the 

charge connector on the main unit and the charger with a dry cloth.
   - Check whether there are objects near the charger that are strong reflectors.
• When separating the robotic vacuum cleaner from the charger, it will discharge naturally.
   -  Charge the robotic vacuum cleaner through the charger, if possible. (When leaving your home 

unattended for a long period of time due to a business trip, travelling etc., turn off the Power 
Switch of the robotic vacuum cleaner and unplug the power of the charger to store them.)

Turn on the Power Switch at the bottom of the product.

■  When the battery level display flashes 
while cleaning, the robotic vacuum cleaner 
stops vacuuming and automatically 
charges itself at the charger.

■  When the battery level flashes and “LO” is displayed while cleaning, 
robotic vacuum cleaner cannot be operated by the remote control or 
the buttons on the main unit. In this case, directly carry the robotic 
vacuum cleaner to the charger to charge the battery. (This is when 
the battery is completely discharged.)

Charge 
complete

Charging Required 
charging

<Charge display>

Charging Fully charged

Flash

Flash
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Operating the cleaner
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INSTALLING THE ROBOTIc VAcUUM cLEANER

ABOUT THE BATTERY

-  This battery is only for Samsung robotic vacuums. It is strictly prohibited to use it for other 
appliances or for other purposes.

- Do not disassemble or modify the battery.
- Charge it in a location with good ventilation.
- Do not expose the battery to fire and do not heat it.
- Do not connect any metallic objects to the (+) or (-) terminals of the battery.
- Keep it indoors (0ºC~40ºC).
- Before you discard this product, dispose of batteries in an environmentally safe manner.
- Do not discard batteries with your regular household trash.
- Follow all local regulations when disposing of old batteries.

■  The robotic vacuum cleaner is powered by an environment-friendly Nickel Metal Hydride 
(NiMH) rechargeable battery, and an over-charge prevention function guarantees an 
extended life time.

■  The battery warranty period is 6 months from the 
date of purchase.

■  When purchasing a battery, ask the customer care 
center for the genuine part symbol ( ) and 
model number before purchasing it.

✽ Battery information : 
    AA Size Ni-MH,  UNION SUPPO, Model HPY,  12 (EA).

✽  If the battery is out of order, do not disassemble it. Contact your nearest customer care 
center.

✽  An increased charging time and a shorter battery life indicates the near end of the battery 
life. Please contact an authorized customer care center to replace your battery.

The rechargeable battery incorporated in this product is not user replaceable.
For information on its replacement, please contact your service provider.
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Operating the cleaner
INSTALLING THE ROBOTIc VAcUUM cLEANER

INSTALLING THE vIRTUAL GUARD

You can confine the robotic vacuum cleaner to 
a particular section by using Fence (virtual wall) 
mode or clean several sections one by one using 
Guard (virtual door) mode.

Button operations

1. Mode lamp operations
    - Fence (virtual wall) Mode: The red lamp flashes.
    - Guard (virtual door) Mode: The green lamp flashes.
    - Off: The lamp is turned off.

2. Setting the mode
    -  Whenever you press the Mode/Power button, Fence 

(virtual wall) mode ➝ Guard (virtual door) mode ➝ 
Power off is selected in this sequence.

✽  The distance of virtual wall is 2.5M at minimum and 
may differ depending on surroundings and movement 
status of the robot.

Forming a Fence (virtual wall)

VIRTUAL GUARD creates an invisible barrier that the 
robotic vacuum cleaner cannot cross.
E.g. in front of pots, furniture, the front door, and so on.

1.  Select Fence (virtual wall) mode using the Mode/
Power button.

    - The mode lamp flashes red.

2.  Install the VIRTUAL GUARD in front of the area 
you want to block access from the robotic 
vacuum cleaner.

    -  Install the VIRTUAL GUARD so that the distance detection sensor can form an 
invisible barrier that the robotic vacuum cleaner cannot cross.

Mode Lamp

Mode/Power 
Button

Main Unit 
Detection 
Sensor

Distance Detection 
Sensor

Distance 
Detection
Sensor

A fence (virtual wall)
is formed.
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✽  Since an invisible barrier is formed 
to prevent the robotic vacuum 
cleaner from running against the 
VIRTUAL GUARD, installing the 
VIRTUAL GUARD within 30 cm of 
the outside walls is recommended.

cAUTION

About the IrDA sensor.
•  The infrared signal transmission may 

not be smooth in locations exposed to 
halogen lamps or in outdoor locations.

•  Robotic vacuum cleaner uses 3 types of 
infrared devices and a device may not 
work in front of another device with a 
higher priority.

•  When controlling the robotic vacuum cleaner with the remote control, the robotic vacuum 
cleaner may cross the virtual fence of the VIRTUAL GUARD or run against an obstacle, 
because the remote control signal has a higher priority than the vIRTUAL GUARD signal.

•  When using the robotic vacuum cleaner in a small location or at a close distance,  
it may malfunction due to interference of the infrared signals.

•  Install the vIRTUAL GUARD away from the charger as auto charging may be 
interrupted if the vIRTUAL GUARD is near the charger.

•   If more than one  robotic vacuum is used simultaneously, they may malfunction 
due to interference of the infrared signals.

Using Guard (virtual door) mode

The VIRTUAL GUARD forms an invisible door that the 
robotic vacuum cleaner cannot cross until current room 
is completly cleaned. The vIRTUAL GUARD opens the 
invisible door when cleaning the of room is complete.

1.  Select Guard (virtual door) mode using the Mode/
Power button.

    - The mode lamp flashes green.

2.  Install the VIRTUAL GUARD at the entrance of the 
room to be cleaned.

    -  Install the VIRTUAL GUARD so that the distance 
detection sensor can form an invisible barrier that  
the robotic vacuum cleaner cannot cross.

Distance Detection Sensor

A guard (virtual door) is formed.

[Infrared Signal Priority]

Remote Control VIRTUAL GUARD Charger

NOTE

• When not using the vIRTUAL GUARD, turn the power off.
    (When not using the robotic vacuum cleaner for 

long periods of time, separate the batteries to avoid 
discharging them.)

•  If the Mode/Power button does not work, it indicates 
that the batteries have worn out. In this case, replace the 
batteries. (Specifications: Type D (LR20) alkaline batteries )

•  You can additionally purchase a vIRTUAL GUARD from 
Samsung Electronics customer care Co., Ltd.

Charger VIRTUAL GUARD

Room 1 Room 2 

Room 3 
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Operating the cleaner
USING THE ROBOTIc VAcUUM cLEANER

STARTING/STOPPING CLEANING

    Turning the power on
     - Remote control: Press the [Power] button.
     - Main unit: Press the ( ) button.
     -  The main unit buttons, battery level indicator and 

cleaning mode icons are turned on.
    Turning the power off
     - Remote control: Press the [Power] button.
     -  Main unit: Press and hold the ( ) button down for 3 

seconds.
     -   All icons except for the battery level indicator are 

turned off.

    Starting
     -  Remote control: Press the Auto, Spot, Max, Manual 

or Edge button.
     -  Main unit: Select Auto / Spot / Max / Manual / Edge 

mode by using the ( ) button and then pressing 
the ( ) button.

     -  When cleaning begins, the robotic vacuum cleaner 
starts to move.

     ✽  Pressing the ( ) button without selecting cleaning 
mode starts to perform the Auto mode cleaning.

    Stopping
     -  To stop, press the ( ) remote control or main unit 

button.
     -  When cleaning is stopped, the robotic vacuum 

cleaner stops.

You can run or stop all robotic vacuum functions.

■  Each robotic vacuum function only runs when the Power 
Switch is turned on.

■  When the robotic vacuum is operating, press the ( ) button 
to cancel the operation and select a function.

Using the remote
control

Using the main unit
buttons

Turning the power on or off

Starting or stopping cleaning
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Operating the cleaner
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USING THE ROBOTIc VAcUUM cLEANER

RECHARGING

1.  Press the Recharging button.
   -  The main unit icon ( ) is turned on and the robotic 

vacuum cleaner will return to the charger.

2.  To stop the robotic vacuum cleaner while it is 
returning to the charger, press the ( ) button.

3.  To test the auto charge function, press the 
Recharging button when the robotic vacuum cleaner 
is less than 1.5 m from the charger.

You can have the robotic vacuum cleaner return 
to the charger to charge the battery by using the 
Recharging button.

■  When the robotic vacuum cleaner is operating, press               
the ( ) button to cancel the operation and press the 
Recharging button.

Troubleshooting when the robotic vacuum cleaner 
does not return to the charger
•  Check the installation of the charger
   -  When the charger is in a location where the charger 

cannot guide the robotic vacuum cleaner to the 
charger.

   -  When the charger is more than 5m away from robotic 
vacuum cleaner.

     :  It may require a longer time for the robotic vacuum 
cleaner to return to the charger.

•  Manually charge the robotic vacuum cleaner in the following 
cases.

   - When the charger is installed in a corner.
   - When the battery is fully discharged.
   -  When the robotic vacuum cleaner is trapped by an 

obstacle (furniture etc.)
   -  When the robotic vacuum cleaner cannot pass over the 

doorsill to the location where the charger is installed.

Using the remote
control

Using the main unit
buttons

1.5 m ahead
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Operating the cleaner
USING THE ROBOTIc VAcUUM cLEANER

AUTO CLEANING

The robotic vacuum cleaner will move by itself and 
automatically clean the house until cleaning is completed 
once.

■  If cleaning begins when the robotic vacuum cleaner is docked with 
the charger station, the time to return to the charger is decreased 
since the robotic vacuum cleaner remembers its original position 
while moving.

■  If the battery level becomes too low while cleaning, the robotic 
vacuum cleaner will automatically return to the charger station and 
resume cleaning after charging its battery. (Number of cleaning 
operations resumed: Once)

While cleaning

When cleaning is
complete

Cancel the mode.2

1 Set the mode.

Main unit button Remote control button Configuration Sequence



About the Resume Cleaning function
•  If the robotic vacuum cleaner has evaluated 

that cleaning is complete, the resume cleaning 
function is not performed.

•   If you move the robotic vacuum cleaner when it 
is being charged or press a button, the robotic 
vacuum cleaner judges cleaning to be complete 
and does not resume cleaning.

1time

Do not move the robotic vacuum cleaner when it is cleaning or press a button 
while it is cleaning. Otherwise, the robotic vacuum cleaner judges cleaning to be 
complete and starts cleaning again from the beginning.

cAUTION

NOTE
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USING THE ROBOTIc VAcUUM cLEANER

SPOT CLEANING

You can conveniently clean a specific area that has a a 
lot of cookie crumbs, dust, and etc.

■  Move the robotic vacuum cleaner to the location where you 
want to perform a spot clean.

While cleaning

When cleaning is
complete

-  In Spot cleaning mode, the robotic vacuum cleaner cleans 
an area with a length of 1.5m and a width of 1.5m.

-  When cleaning is completed, the robotic vacuum cleaner 
will display End, Stop, and Stand by.

Cancel the mode.2

1 Set the mode.

Main unit button Remote control button Configuration Sequence



When the robotic vacuum cleaner is docked with the 
charger station, spot cleaning is not supported.

About 1.5m

A
bo

ut
 1

.5
m

2time

NOTE
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Operating the cleaner
USING THE ROBOTIc VAcUUM cLEANER

MAx CLEANING

The robotic vacuum cleaner automatically moves and 
cleans until the battery runs out and the battery level 
flashes only one level.

■  If cleaning begins when the robotic vacuum cleaner is 
docked with the charger station, the time to return to the 
charger is decreased since the robotic vacuum cleaner 
remembers its original position while moving.

■  If the battery level becomes low while cleaning, the robotic 
vacuum cleaner automatically returns to the charger station 
and resumes cleaning after charging the battery. (Number of 
resumed cleaning operations: Once)

cAUTION

Do not move the robotic vacuum cleaner while it is cleaning or press a button while
cleaning. Otherwise, the robotic vacuum cleaner judges cleaning to be complete and
starts cleaning again from the beginning.

While cleaning



Cancel the mode.2

1 Set the mode.

Main unit button Remote control button Configuration Sequence

About the Resume Cleaning function
•  If the robotic vacuum cleaner judges cleaning to be complete, resume cleaning is 

not performed.
•  If you move the robotic vacuum cleaner while it is being charged or press a button, 

robotic vacuum cleaner judges cleaning to be complete (cleaning is not resumed).

NOTE

3time
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USING THE ROBOTIc VAcUUM cLEANER

MANUAL CLEANING

You can move the robotic vacuum cleaner to clean 
a particular location directly by using the remote 
control.

■  Move the robotic vacuum cleaner to the location where you 
want to perform manual cleaning.

■  You can manually clean using the remote control only.

While cleaning

Directional 
Buttons
(Forwards, Left, 
Right)
A backwards 
function
is not supported.



Cancel the mode.2

1 Set the mode.

Main unit button Remote control button Configuration Sequence

•  When the robotic vacuum cleaner is docked 
with the charger station, manual cleaning is not 
supported.

NOTE

4time
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Operating the cleaner

When the Obstacle Sensor detects an obstacle during 
the cleaning, the Robotic vacuum cleaner reduces its 
speed to minimize the bumping impact and the Bumper 
Sensor also helps it lower the  bumping impact.            
It cleans the corners by reaching to them as close as 
possible. (This Robotic vacuum cleaner is a touching 
type cleaner.)

USING THE ROBOTIc VAcUUM cLEANER

EDGE CLEANING

The robotic vacuum cleaner will move by itself and 
automatically clean the house until cleaning is completed once.

■  If cleaning begins when the robotic vacuum cleaner is docked 
with the charger station, the time to return to the charger is 
decreased since the robotic vacuum cleaner remembers its 
original position while moving.

■  If the battery level becomes too low while cleaning, the robotic 
vacuum cleaner will automatically return to the charger station 
and resume cleaning after charging its battery. (Number of 
cleaning operations resumed: Once)

While cleaning

When cleaning is
complete

Cancel the mode.2

1 Set the mode.

Main unit button Remote control button Configuration Sequence



About the Resume Cleaning function
•  If the robotic vacuum cleaner has evaluated 

that cleaning is complete, the resume cleaning 
function is not performed.

•  If you move the robotic vacuum cleaner when it 
is being charged or press a button, the robotic 
vacuum cleaner judges cleaning to be complete 
and does not resume cleaning.

Do not move the robotic vacuum cleaner when it is cleaning or press a button 
while it is cleaning. Otherwise, the robotic vacuum cleaner judges cleaning to be 
complete and starts cleaning again from the beginning.

cAUTION

NOTE

5time

32 페이지 추가 (번역은 28페이지 동일)
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USING THE ROBOTIc VAcUUM cLEANER

SCHEDULED CLEANING

You can schedule robotic vacuum cleaner to start 
cleaning from a particular time. (Time delay: Up to 
23 hours)

■  Scheduled cleaning is only performed when robotic 
vacuum cleaner is docked with the charger station.

The icon is turned off.

Whenever the button is 
pressed, the time is
increased or decreased.

2

1 Enter the Scheduled 
Cleaning mode.

Finish the setting.3

Cancel the setting.4

Main unit button Remote control button Configuration Sequence (Example)  To clean 5 hours 
Later from now

Flash

Flash

NOTE

When setting is complete, and you press the ( ) button instead of the Delay Start 
button, the scheduled cleaning time is canceled.
After completing the setting, if you manually move the robotic vacuum cleaner from 
the charger station, the scheduled cleaning time is cancelled.

기존 33페이지 삭제하고 32페이지 이동
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Maintain tools and filter
cLEANING THE ROBOTIc VAcUUM cLEANER

PLEASE KEEP THE CLEANING AND MAINTENANCE METHODS IN MIND

■  When the Power Switch is damaged, please contact the 
service agent so that it does not cause any accidents.

■  Do not use any means or mechanical devices not 
installed by the manufacturer that could accelerate the 
deformation of the robotic vacuum cleaner.

CLEANING THE SENSOR WINDOW AND THE CAMERA

You must turn off the Power Switch at the bottom of 
the main unit before cleaning the robotic vacuum.

■  Never spray water, thinner, benzene etc. directly onto the 
main unit of robotic vacuum cleaner.

■  Always turn off the power switch at 
the bottom of the main unit before 
cleaning the robotic vacuum. The 
robotic vacuum cleaner could operate 
suddenly and cause an injury.

■  Lightly wipe the sensor window or 
camera using a soft cloth.

Front Sensor Window and
Camera Rear Sensor WindowCliff Sensor Window

Camera
Display Panel

Front Sensor window
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cLEANING THE ROBOTIc VAcUUM cLEANER

CLEANING THE DUST BIN AND THE FILTER

2.  Separate the dust bin cover by pulling it in the direction of 
the arrow in the figure.

1.  Press the Dust Bin Eject (PUSH) button and pull the 
dust bin to separate the dust bin.

First, empty the dust bin before cleaning it.

■  When separating the dust bin, take care not to spill the 
dust out of the dust bin.

■ Empty the dust bin in the following cases.
   1. When dust has accumulated inside the dust bin.
   2. When the suction power suddenly becomes weak.
   3. When the noise suddenly increases.

3.  Separate the Filter from the dust bin by pulling it in the 
direction of the arrow in the figure.

5. Install the Filter into the dust bin.
    -  Make sure that the grid pattern of the Filter is facing 

downwards. It cannot be installed in the wrong direction.

4. Wipe the dust from the Filter and the dust bin.
    ✽ You can wash them with water.

6. close the dust bin cover and install it into the main unit.

Filter

Dust Bin Cover

DJ68-00558Q(0.0).indb   35 2011.3.16   12:22:30 PM



36_ Maintain tools and filter

Maintain tools and filter
cLEANING THE ROBOTIc VAcUUM cLEANER

CLEANING THE POWER BRUSH

2.  After checking whether there are any foreign 
substances, press the hook that is fixing the brush cover 
to separate it.

1.  Separate the dust bin by pressing the Dust Bin Eject 
(PUSH) button.

You must turn off the Power Switch at the bottom of the 
main unit before cleaning the robotic vacuum.

3. Lift the power brush up from the main unit.

4.  Remove any foreign substances such as long hairs 
or strings wrapped around the power brush using a 
cleaning brush or a vacuum cleaner.

cAUTION

•  Because the dust in the dust bin may come out, 
separate the dust bin first before cleaning the power 
brush.

5.  When cleaning is complete, fix the Power Switch side of 
the power brush first and then fix the other side of the 
brush in the same way.
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cLEANING THE ROBOTIc VAcUUM cLEANER

6.  After inserting the 3 tips at the top of the cover, 
push the other end in until it “clicks” into place.

cAUTION

•  To prevent the robotic vacuum cleaner from becoming clogged, be careful not to 
vacuum tooth picks or cotton swabs.

• When removing foreign substances becomes difficult, contact a customer care center.
•  Because the power brush vacuums the dust on the floor, long strings or hair can 

become wrapped around the brush. Check and clean the power brush regularly.
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Maintain tools and filter
cLEANING THE ROBOTIc VAcUUM cLEANER

CLEANING THE EDGE-CLEANING SIDE ROTATING BRUSH

2.  Wearing rubber gloves, wrap the side rotating brush with 
a cloth using hot water for about 10 seconds and wipe it 
on the cloth.

1.  check whether the side rotating brush is bent or 
whether there are any foreign substances stuck on the 
brush.

You must turn off the Power Switch at the bottom of the 
main unit before cleaning the robotic vacuum.

3.  Turning the side rotating brush, repeat the procedures 
in Step 2.

4.  If hair or string is wrapped between the main unit and 
the side rotating brush, undo the screw of the side 
rotating brush using a (+) driver to remove it.

     When reassembling the brush, check the “L” mark 
on the edge-cleaning side rotating brush and the “L” 
mark on the main unit and then reassemble the side 
rotating brush. 

    (Letter “R” is carved at the right side rotating brush.)

NOTE

Because the side rotating brush easily attracts hair and other foreign substances, 
make sure to clean it frequently.
Excessive foreign substances on the side rotating brush can damage the brush.

L
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cLEANING THE ROBOTIc VAcUUM cLEANER

CLEANING THE DRIvING WHEEL

2.  check for foreign substances and remove them 
using a stick or a pair of blunt nippers if necessary.

1.  When cleaning the driving wheel, place a soft cloth 
on the floor and flip the main unit, placing it down 
carefully.

You must turn off the Power Switch at the bottom of the 
main unit before cleaning the robotic.

■  If the robotic vacuum cleaner suddenly starts to zigzag, there 
may be foreign substances stuck on the driving wheel.
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Troubleshooting
cHEcKLIST BEFORE SVc cALLS

SYMPTOM cHEcKLIST MEASURE TO TAKE

Robotic vacuum 
cleaner does not
operate at all 
before
cleaning.

• Is the dust bin assembled? • Install the dust bin.

• Is the Power Switch turned on? • Turn on the Power Switch.

• Is cleaning mode ( ) in the 
display panel turned on?

• Press the ( ) button. (To turn it 
off, press and hold the ( ) button 
down for 3 seconds or longer.)

• Is the battery level flashing only 
one level and is ‘LO’ displayed in 
the display panel?

• Lift up the robotic vacuum 
cleaner, and manually dock the 
robotic vacuum onto the charger 
to charge it.

• Robotic vacuum cleaner will not 
operate when the battery in the
remote control is depleted.

• Replace the batteries in the
remote control. (AAA type)

Robotic vacuum 
cleaner stopped
operating while 
cleaning.

• Is the battery level flashing only 
one level and is ‘LO’ displayed in 
the display panel?

• Lift up the robotic vacuum 
cleaner, manually dock the 
robotic onto
the charger to charge it.

• Has the robotic vacuum cleaner 
become hooked on wires on the 
floor?

• Turn off the Power Switch and 
remove the wires.

• Is the robotic vacuum cleaner 
stuck to the floor where there is a 
height difference?
- The driving wheel is lifted.

• Turn off the Power Switch and 
move the cleaning robotic 
vacuum to another place to 
clean.

• Is there a thin towel (cloth) 
wrapped around the driving
wheel?

• Turn off the Power Switch and 
remove the thin towel.

• Is the robotic vacuum cleaner 
stuck on the doorsill?

• Turn off the Power Switch and 
move the robotic vacuum cleaner 
to another place to clean.

The suction 
power is weak
while cleaning.

• Check whether the dust bin
is full of dust.

• Stop the robotic vacuum cleaner 
and empty the dust bin.

• Check whether the suction
inlet is clogged by foreign
substances.

• Turn off the Power Switch and 
remove the foreign substances 
on the suction inlet.

• Check whether the Filter is 
clogged.

• Clean the Filter well.
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cHEcKLIST BEFORE SVc cALLS

SYMPTOM cHEcKLIST MEASURE TO TAKE

Robotic vacuum 
cleaner cannot
find the charger.

• Check whether the power
plug of the charger is plugged
correctly into the outlet.

• If there are any obstacles within 
a range of about 1m in front of 
the charger and about 0.5m 
range to the left and right of the 
charger, you should remove the 
obstacles.

• If there are any foreign 
substances on the change pin, 
wipe them off with a dry towel.

• Is the VIRTUAL GUARD installed
near the charger?

• Move the VIRTUAL GUARD to 
another place so that the robotic 
vacuum cleaner can charge 
automatically.

Robotic vacuum 
cleaner passes
through the 
VIRTUAL GUARD.

• Are the batteries of the VIRTUAL 
GUARD worn out?

• Replace the batteries.
(2 type D (LR20) alkaline 
batteries)

• Is the VIRTUAL GUARD set to 
Guard (virtual door) mode?

• Set the VIRTUAL GUARD to 
Fence (virtual wall) mode.

• Is the Mode lamp turned off? • Check if the vIRTUAL GUARD 
is turned off and then set the 
VIRTUAL GUARD to a desired 
mode.

The battery 
usage time of the 
VIRTUAL GUARD 
is too short.

• Are you using manganese drycell 
batteries?

• Replace the batteries with new 
alkaline batteries.
(2 type D (LR20) alkaline
batteries)
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Troubleshooting
TROUBLESHOOTING FOR ERROR cODES

ERROR 
cODE cAUSE SOLUTION

• Robotic vacuum cleaner is 
caught, stuck or trapped while 
navigating.

• Turn off the Power Switch at the bottom 
and move the robotic vacuum cleaner to a 
different location.

• A foreign substance (string,
paper, toy etc.) is caught in the
power brush.

• Turn off the Power Switch at the bottom 
and remove the foreign substance from the 
power brush.

 
• A foreign substance (string,

paper, toy etc.) is caught in the 
left driving wheel.

• Turn off the Power Switch at the bottom and 
remove the foreign substance from the left 
driving wheel.

• A foreign substance (string,
paper, toy etc.) is caught in the 
right driving wheel.

• Turn off the Power Switch at the
bottom and remove the foreign substance 
from the right driving wheel.

• Check bumper sensor. • Slightly pull the stuck bumper outward.

• A foreign substance (dust, 
stain etc.) is on the Obstacle 
sensor window.

• Turn off the Power Switch at the bottom and 
wipe the foreign substance from the front 
and rear sensor windows using a soft cloth.

• A foreign substance (Dust, 
stain etc.) is on the Cliff sensor 
window.

• Turn off the Power Switch at the bottom 
and wipe the foreign substance on the cilff 
sensor window with a soft cloth.

• Dust bin not inserted. • Insert the dust bin until you hear a “Click” 
sound.

• A foreign substance (String, 
cloth etc.) is caught on the 
edge-cleaning side rotating 
brush.

• Turn off the Power Switch at the bottom and 
wipe the foreign substance from the edge-
cleaning side rotating brush.

✽   If you press the Start/Stop button or turn off the Power Switch, the error code is cleared.
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charger(Station)

Main Body

93 mm (Height)

355 mm (Length)

355 mm (Width)

275 mm (Width)
161 mm (Length)

122 mm (Height)
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Product specification

cLASSIFIcATION ITEM DETAIL

Mechanical
Specifications

Diameter 355mm

Height 93mm

Weight 4.0kg

Electrical
Specifications

Power voltage AC 220-240v~, 50-60Hz

Charge power consumption 50 W

Main unit power consumption 40 W

Battery specifications 14.4V / 2,000 mA

cleaning
Specifications

Dust bin capacity About 0.6 ℓ

Charging type Auto Charging/Manual 
Charging

Cleaning mode Auto, Spot, Max, Manual, 
Edge, Scheduled Cleaning

Charging time About 120 minutes

Cleaning time
(on the basis of hard floor) About 90 minutes

cleaning method Ceiling shape recognition

Main unit button type Button type

This Vacuum cleaner is approved the following.
EMC Directive : 2004/108/EEC
Low Voltage Directive : 2006/95/EC
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